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Onneton MM-péitos Lahdessa

Suomen hiihtokaupungissa Lahdessa jirjestettiin ensim-
miiset hilhdon MM-kilpailut vuonna 1926. Ne kulkivat
vuosia nimikkeelld "FIS-Games", mutta myéhemmin kisat
saivat MM-statuksen.

Lahti kasvoi ja Suomen hiihtourheilu kasvoi. MM-kisat
tuotiin Lahteen talvisodan kynnykselld vuonna 1938. Ti-
mé kirjoittaja oli niitd katsomassa koulupoikana. Vuonna

" 1958 reportteri oli kisoja selostamassa kuten myos seu-
raavia MM-kisoja vuosina 1978 ja 1989.

Viisikymmpisen ottelua vuonna 1958 Veikko Hakulisen
ja Ruotsin Sixten Jernbergin vililld luonnehditaan — oikein
tai védrin — kovimmaksi korkean tason otteluksi tilld mat-
kalla.

Asia oli niin, ettd Hakulinen ajoi Jernbergié takaa, mutta
ei hdntd milloinkaan tavoittanut. Jernberg voitti timin
maailmanmestaruuden.

Nyt péittyneissd kisoissa kuutta suomalaishiihtidjda on
epiilty kiellettyjen aineiden kaytostd. Nimet 16ytyvit tassi
lehdessai julkaistusta kolumnistani.

- STIG HAGGBLOM

Stig Higgblom on Suomen Urheilutoimittajain Liiton kun-
niapuheenjohtaja.

Visiting Finnish studies scholars from Toronto
LOS ANGELES - Professors K. Borje Viahamiiki and Varpu Lindstrom were the speakers at
the "War and Remembrance in Finland" program held February 17th at Loyola Marymount
University. More on page 11. Above, from left, professor John Grever, chair, Dept. of History
at the university; Terrisa Jurgens Nelson, president of Los Angeles Finlandia Foundation;

YK:ssa esitelldan
Ahvenanmaan itsehallintoa

Yhdistyneiden kansakuntien padmajassa New Yorkissa
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pidetddn 15. maaliskuuta seminaari, jossa esitelldin Ah-
venanmaan itsehallintoa. Seminaarin otsikko on "Auto-
nomy — an Alternative to Secession?" Seminaarissa esitel-
lddin Ahvenanmaata esimerkkinid rauhanomaisesta itse-
hallinnosta.

Tilaisuuden avauspuheenvuorot pitavit YK:n piisihteeri
Kofi Annan ja entinen Suomen presidentti Martti Ahti-
saari.

Seminaarissa kasitellddan mm. Ahvenanmaan laillista ase-
maa ja historiallista kehitysté, nykyisté itsehallintokaytén-
tod ja aihetta, voiko Ahvenanmaa olla esimerkkinid Bal-
kanin alueella.

Nato-jasenyys ei
kiinnosta suomalaisia

Suomalaiset eivit limpene Pohjois-Atlantin puolustuslii-
ton Naton jasenyydelle. Taloustutkimuksen kyselyyn vas-
tanneista 65 prosenttia vastusti jasenyyttd. Sen kannalla oli
21 prosenttia vastaajista.

Helsingin Sanomien julkaiseman tutkimuksen mukaan
Sdp:n, keskustan, kokoomuksen, vasemmistoliiton ja vih-
reiden kannattajien joukossa jisenyyden vastustajat ovat
selvdnd enemmistona.

Taloustutkimus on mitannut vuodesta 1997 mahdollisen
Nato-jisenyyden suosiota kuukausittain. Jasenyyden suosio
romahti keviilld 99, jolloin Nato kdynnisti voimatoimet
Jugoslaviaa vastaan. Sen jilkeen jidsenyyden suosio on
pysytellyt 20 prosentin paikkeilla. (MTV3)

Maria Serenius, Consul General of Finland LA; Vahdmiki and Lindstrom. photo: Elissa della Rocca

Huippuhiihtijit kirahtivit dopingista

Harri Kirvesniemi, Mika Myllyla, Virpi Kui-
tunen ja Milla Jauho jdivit kiinni verenohennus-
ladkkeen Hemohesin kaytostda Lahden MM-hiih-
doissa. Hiihtdjat paljastuivat antidopingkomi-
tean Wadan jarjestamissd yllatystesteissd. Ai-
emmin Hemohesin kaytostd olivat jadneet kiinni
Jari Isometsa ja Janne Immonen.

Hiihtédjdt ovat kertoneet, etteivdt he tienneet
heille annetun Hemohesin olevan kiellettyjen ai-
neiden listalla. Milla Jauho sanoi luulleensa, ettd
hén sai sokeri-suola-liuosta. Kirvesniemi kertoi
kédyttineensa Hemohesid auttaakseen palautu-
mista.

Asiasta on ottanut eniten vastuuta valmennus-
paillikko Kari-Pekka Kyrd. Hin oli myds unoh-
tanut Hiihtoliiton lddkérilaukun vantaalaiselle
huoltoasemalle. Laukku sisélsi kdytettyjd Hemo-
hes-pusseja, niiden tiputukseen tarvittavia vili-
neitd, verisia tuppoja ja ladkkeitd, joita tarvitaan
mahdollisiin vastareaktioihin.

Hemohesin hiihtdjille olivat antaneet joukku-
een lddkirit Juha-Pekka Turpeinen ja Pirkka
Mikeld, jotka erosivat tehtdvistddn kisojen pda-
tospaivina. Kaikki hiihtojoukkueen valmentajat

on erotettu tehtavistaan.

Useat sponsorit ovat jo irtisanoneet sponso-
risopimuksensa Hiihtoliiton kanssa tai harkitse-
vat niiden irtisanomista. Hiihtoliitto menettaa
siten useita miljoonia markkoja vuodessa.

Seki tasavallan presidentti Tarja Halonen ettad
paaministeri Paavo Lipponen ovat vaatineet do-
ping-jupakan perinpohjaista selvittimista.

Suomalaisia on dopingin kidyton ja paljastumis-
ten lisdksi suututtanut Hiihtoliiton moninker-
tainen valehtelu asiassa. Kansalaiset ovat myos
olleet hyvin himmastyneitd dopingia kayttinei-
den hiihtédjien henkilollisyydesta.

Doping-rikokset aiotaan sisdllyttdd rikoslakiin.
Hallituksen esityksen mukaan doping-aineiden
maahantuonti, valmistaminen ja levitys olisivat
rangaistavia toimia. Hallussapito olisi rangais-
tavaa, jos ainetta on ollut tarkoitus levittaa.

Nykyisin doping-aineiden laittomaan maahan-
tuontiin ja markkinointiin voidaan soveltaa ri-
koslain méidrdyksia salakuljetuksesta ja lait-
tomasta tuontitavarasta seka ldakelain rangais-
tussaddoksia, (SS)
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Suomen uutisia

Suomen uutisia

Jenna ja Aleksi yha
suosituimmat nimet

Viime vuoden suosituimmat lasten nimet on jilleen listat-
tu. Suosituimmat nimet eivat ole mainittavasti muuttuneet
vuodesta 1999. Viestorekisterikeskuksen tietojen mukaan
suosituin nimi tyt6illa oli Jenna ja pojilla Aleksi. Jennan
jalkeen suosituimmat tyttéjen nimet olivat Laura, Veera,
Anni ja Julia. Pojille useimmin annetut etunimet Aleksin
jalkeen olivat Ville, Jere, Niko ja Eetu.

Ruotsinkielisten suosituimmat etunimet viime vuonna oli-
vat Wilma ja Emil.

Kaikista tyttojen saamista nimistid viisi suosituinta ovat
kahtena viime vuonna olleet Maria, Emilia, Sofia, Katariina
ja Johanna. Kahtena viime vuonna poikia on kastettu
eniten nimilld Juhani, Mikael, Johannes, Aleksi ja Matias.

(MTV3)

Tuulipuisto suunnitteilla
Dragsfjardiin

Mittava tuulipuisto on suunnitteilla Saaristomerelle
Dragsfjardin Hogsaraan. Paikallisten asukkaiden perusta-
ma yhtié alkoo rakentaa kaksi tai kolme myllyi, joiden
napakorkeus nousee noin 80 metrid merenpinnan yla-
puolelle. Yhtié on saanut tarvittavat luvat ja seitsemén
miljoonaa markkaa investointiavustusta kauppa- ja teolli-
suusministeriolta.

Varsinais-Suomeen on suunnitteilla myés muita tuuli-
voimahankkeita. Energiatoimisto kidynnistda ldhiaikoina
selvityksen Paraisilla kalkkivuoren sopivuudesta tuuli-
voimalarakentamiseen. (SS)

Suomen rauhanturvaajilla
ei havaittu uraanipitoisuuksia

Suomalaisilta rauhanturvaajilta ei ole léydetty poikkeavia
uraanipitoisuuksia. Tyoéterveyslaitos on tutkinut 50 Koso-
vossa palvelleen rauhanturvaajan virtsaniytteet. Rauhan-
turvaajien uraanipitoisuudet ovat olleet samaa luokkaa
kuin terveilld suomalaisilla. Ty6terveyslaitos ei ole havain-
nut yhtaan terveydelle haitallista uraaniarvoa.

Rauhanturvaajien naytteet on tutkittu niin kutsuttua
Balkanin syndroomaa koskevien epailyjen vuoksi. Kan-
sainvilisten rauhanturvaajien on epiilty sairastuneen
leukemiaan Naton Kosovossa kayttadmien ammusten takia.
Ammukset sisdlsivat koyhdytettyd uraania. (SS)

WWF arvostelee

metsien suojelua

Ymparistojarjesto WWF ar-
vostelee Eteld-Suomen met-
slen suojelua. Tilanne Etela-
Suomessa on yhtd kehno
kuin esimerkiksi Ranskassa
ja Saksassa. Myodnteista
WWF:n mielesti on, ettd noin
viisi prosenttia Suomen met-
sistd voldaan katsoa olevan
luonnontilassa. Suomessa ei
myoskdin ole ns. plantaaseja
eli yhden puulajin tehomet-
sia.

WWF:n ensimmaisen Euroo-
pan metsien suojelu-alue -
raportin mukaan 50 laajasta
suojelumetsastia 39 on Vend-
jalla ja kuusi Pohjoismaissa.

Viinilupahakemukset

nurin

Tuotevalvontakeskus hylka-
si vilden péaivittaistavara-
kauppiaan viininmyyntilupa-
hakemukset. Kauppiaat haki-
vat lupaa myyda kuluttajille
enintdin 13prosenttisia alko-
holijuomia. Lupia haki kaksi
helsinkilaista, yksi espoolai-
nen, yksi karkkilalainen ja
yksi oululainen yritys. Lisaksi
hylattiin mikkelildisen ravin-
tolapanimon vahittaismyyn-
tilupa. (STT)

Finnairin
tulos parani

Finnairin huhti-joulukuun
litkevaihto kasvoi vuotta ai-
emmasta 5,5 prosenttia 1,26
miljardiin euroon. Yhtién tu-
los ennen satunnaiseria ja ve-
roja kaksinkertaistui 125,1
miljoonaan euroon, edellis-
vuonna vastaavaan aikaan
tulosta kertyi 61,6 miljoonaa
euroa. (STT)
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Nimipaivdt

\
Maaliskuun 7 p., Tarja, Taru
Maaliskuun 8 p., Vilppu
Kansainvdlinen naistenpditvd
Maaliskuun 9 p., Auvo
Maaliskuun 10 p., Aurora,
Aura, Auri
Maaliskuun 11 p., Kalervo
Maalsikuun 12 p., Reijo, Reko
Maaliskuun 13 p., Erno,
Tarvo, Ernesti

Maaliskuun 14 p., Matilda,
Tilda
Maaliskuun 15 p., Risto
Maaliskuun 16 p., llkka
Maaliskuun 17 p., Kerttu,
Kerttuli
Maaliskuun 18 p., Eetu,
Edvard
Maaliskuun 19 p., Jooseppi,
Juuso, Joosef, Josefiina
Maaliskuun 20 p., Aki,
Joakim, Kim, Jaakkima

Tornionjokea esitetadn Naturaan

Natura-ministeriryhmi esittidid Tornionjokea suojeluohjel-
maan. Ministeriryvhmén esitys menee seuraavaksi valtio-
neuvoston paitettaviksi, mutta opetusministeri Maija
Rask (sd) on jattanyt itselleen mahdollisuuden Tornion-
joen-Muonionjoen aluetta koskevaan varaumaan.

Ministeriryvhmi hyvédksyl vilmeisessid kokouksessaan Na-
turan tdydentidmisen kailkkiaan kymmenelld alueella tai
aluelaajennuksella. Ministerit eivat sen sijaan paidsseet so-
puun, pitiisiké Korppoon Langviken ja Pirkanmaalla oleva
Kiimajarvi liittda Naturaan. (MTV3, STT)

Viidennelle ydinvoimalalle
laaja tuki

Viidennen ydinvoimalan rakentaminen Suomeen sai laa-
jan tuen kauppa- ja teollisuusministeridlle Teollisuuden
Voiman periaatepaiatoshakemuksesta annetuissa lausun-
noissa. Valtaosa noin 30 lausunnon antajasta piti voi-
malaa tarpeellisena Suomen sdhkoéhuollon turvaamiseksi
ja ympadristétavoitteiden saavuttamiseksi. Kielteisesti peri-
aateluvan myontidmiseen suhtautuivat lausunnoissaan
ympéristoministerié ja Suomen luonnonsuojeluliitto, jotka
eivit hyviksy uutta ydinvoimalaa. (STT)

Euroon ei ole viela totuteltu

Suomalaisista 1idhes 40 prosenttia ei vield ole ollenkaan
opetellut markkahintojen muuttamista euroiksi tai pain-
vastoin. Yli 90 prosenttia suomalaisista tietdd euron arvon
markkoina. Suurimpana hankaluutena pidettiin hintojen
kalleuden tai halpuuden arviointia euroissa.

Vajaa kolmannes kansalaisista on perilld, ett4d markat voi
kuluttaa loppuun kaupoissa ensi vuoden alussa. Kolme
viidestd menisi vuodenvaihteessa pankkiin vaihtamaan
rahat. Suomalaisten ndkemyksii eurosta selvitettiin haas-
tattelussa tammikuun lopussa. Euro tulee kdyttéén ensi
vuoden alussa. Kiteiset vaihdetaan euroiksi tammi-
helmikuun aikana. (STT)

Pankkiasiakkaiden
eriarvoisuus lisaantyy

Pankkiasiakkaita jaetaan eri palveluluokkiin heidan va-
rallisuutensa perusteella, ilmenee Helsingin Sanomien
artikkelista. Kaikilla isoilla pankkiryhmilld on jo erityis-
palvelu varakkaille asiakkaille. Pankkiasiakkuus on sita
edullisempaa, mitd enemméin asiakkaalla on sdidstoja tai
lainoja. Néille on tarjolla esim. erilaista neuvontaa veloituk-
setta.

Pankkiasiointi on siirtymédssid yhd enemmén Internetin
kautta tapahtuvaksi asiakkaan varallisuudesta riippumat-
ta. Esimerkiksi Osuuspankeilla oli vilme vuonna ensim-
maéisen kerran enemman tietoverkkoasiointeja kuin kontto-
riasiointeja.

Helsingissa asunnot kaksi kertaa
kalliimpia kuin pienissa
kaupungeissa

Kerrostaloasuntojen keskihinta Helsingissd on kolmessa
vuodessa noussut 3 367 markkaa neliéltd, kun muualla
Suomessa hinnannousu on ollut 990 markkaa neliolta.
Helsingissa kerrostaloasunnosta joutuu maksamaan kes-
kimédirin 13 145 markkaa nelidltd, mutta muualla
Suomessa keskihinta on 6 310 markkaa neli6lta.

Helsingiss4a hinnat ovat jonkin verran laskeneet ja vihin-
ta4dn tasaantuneet monilla alueilla, mutta tavoitelluimmilla
alueilla keskustassa ja sen tuntumassa hinnat ovat py-
syneet hyvin korkeina.

Helsingin asuntojen hinta alkaa jo vaikuttaa muuttoliik-
keeseen. Helsinkiin muutetaan tyén perdssi ja Helsingista
pois parempien asuntojen takia. (SS)

Lahjoituksia
Raivaajalle

TUKEMISRAHASTO 2001: $340.00

Toivo Tamminen, Rithimaki, Suomi.......... $13.00
Klitos lahjoltuksistanne!

Thank you for your donattons!
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From the desk of Stig Haggblom:

Helmikuun 24, paivdna hith-
dettiin Wisconsinin metsi-
maissa norjalaisten alullepa-
nema "American Birkebeiner",
tdmidn mantereen ylivoimai-
sesti tasokkain hiihto. Se on
osa Worldloppettia, miki
seikka taas takaa vuosittain
alkamoisen suomalaisosan-
oton. Olin sit4 tilldkin kertaa
seuraamassa. Kaikki meni
hyvin - myéskin suomalais-
hithtéjien osalta.

Lensin suomalaisryhmén
mukana Minneapolisista Ne-
warkiin, missd ostin maanan-
taisen New York Timesin.

Kauhistuin. Suomessa juuri
paittyneissd MM-kisoissa oli
tapahtunut jo toinen kiry
Suomen virallisen joukkueen
puitteissa. Hiihtoliiton uusi
puheenjohtaja Paavo Petdja
kauhistelee tapahtunutta.
Kisoista, joista piti tulla
Suomelle niin taysipitoiset ki-
sat joka suhteessa, olivatkin
kddntyneet painajaisiksi.
Nightmare oli tosiasia.

Amerikassa {lmestyva leh-
disto ei paljon Lahden MM-ki-
sojen hiihtosuorituksista pii-
tannut, mutta nyt tima do-
ping, se oli jo toinen asia.
T&lla tavoin Suomi saikin
paljon toivomaansa kansain-
valista julkisuutta. Mutta
milld hinnalla?

Maailmalla oli kylld jo ai-
Jkaisemmin viestitetty se, ettd
Jari Isometsi oli "kirynnyt".

Seuraava tieto oli se, etti
Suomen voittoisa viestijouk-
kue oli diskattu. Siina hiithta-
nyt Jarli Immonen oli seuraa-
va "kary".

Tietoja alkoi tulla kirjoitta-
jalle eri suunnilta. Jaska
Tuominen, vanha neljannes-
mailari ja maajoukkuekaptee-
ni, soitti lansirannikolta.

Suomen paisti soitti Jouko
Kuha Mellunmiestid. Tietoja
lakoi kansaantua aika tavalla.

Mista oli oikein kysymys?

Kysymys oli yksinkertaisesti
siitd, ettd Suomen hithtojohto
oli ottanut kotisisoissaan liian
suuret riskit. Hiihtoliiton
Johto - silloin kun skandaali
jo oll tosiasia — ryhtyi jakele-
maan potkuja valmennusjoh-
dolle. Mutta eithédn timaé teh-
nyt tapahtumasta pienempaa
skandaalia.

Erotettu padvalmentaja Ka-
ri-Pekka Kyré menee julki-
suuteen ja myodntdd, ettd
"hén on ottanut tietyn riskin".

Siind vasta mammonaa kan-
sainvilisen lehdistén kéayt-
tédn. Ef siis ihme, ettd Ruot-
sin lehdisté on heti lilkkeelld
tarjoamassa Suomen hiihto-
urheilulle "apua" toteamalla,
ettel Suomi muka kelpaisi
osanottajaksi ensi vuoden
talvikisothin Salt Lake Cityssa
ennen kuin ndméa Lahden
MM-kisojen karyt on lopulli-
sesti selvitetty.

Ne on tietenkin selvitettava,
mutta el Ruotisin antamien
ohjeiden mukaan. Se on Suo-
men tehtdvd.

Suomi katsoi Ruotsin suun-
taan kun syksylla 1939 syttyl

talvisota, mutta itse me kes-
timme senkin. Ei tullut apua
muualta.

Suomen urheilun doping-
vaikeudet alkoivat ns. "kyl-
man sodan" aikana. Maan
urheilujohto oli kovasti kallel-
laan DDR:n suuntaan. Opit
Leipzigin urheilukorkeakou-
lusta otettiin varteen Suo-
messa enemman kuin muissa
pohjoismaissa.

Paljon piiloteltavaa on mo-
nellakin maalla doping-asiois-
sa, mutta Suomella enemman
kuin muilla pohjoismailla.

Ehka tdma Lahdenkin "ka-
ry" saa selityksensa siita, etta
rehelllista doping-keskustelua
el Suomessa ole vield edes
aloitettu.

Kun olen kirjoittanut tita
juttua tdhidn pisteeseen, tulee
Suomesta tieto, ettd Suomen
koko joukkue on pantu tes-

tiin. Kuka on ollut kisoissa
mukana kiellettyjen aineiden
kayttajana?

Tassa surullinen lista "lis-
talle" joutuneista:

1) Jari Isometsa

2) Janne Immonen

3) Milla Jauho

4) Harri Kirvesniemi

5) Virpi Kuitunen

6) Mika Myllyla

Myllyldn mukaantulo ensin
kiellettiin, mutta Helsingin
Sanomat sen varmisti kan-
sainvéliselld kentilla.

Nelja poikaa ja kaksi tyttoa!
Jopas oli markkinat . . .

Mika Myllylda ei juuri kil-
pailutettu Lahden kisoissa.
Syyksi ilmoitettiin paha flun-
ssa ja terveydellisiaz ongelmia.
Naitd Mika joutuu nyt selit-
telemédin kansainvilisen me-
diamaailman edessia. Hin on
Suomen suuri olympiatoivo ja
ansioittensa puolesta ajamas-
sa Eero Mantyrannan ja Veik-
ko Hakulisen ohitse.

Ehké on loppujen lopuksi
niin, ettd Hakulisen ohitse ei
aja kukaan!

Kaikki maailman huippu-
urheilu on kddntyméassa am-
mattimaiseksi. Mukaan ha-
lutaan USA:n "Dream Team",
NHL:n kaikki huiput ja niitéa,
jotka ammatissaan jatkuvasti
kayttavit "kiellettyja aineita".

Testaaminen kdy valttamat-
téméksi, ja sitd tehddan.

Myllyldn nimi olisi ehki
aluksi pysynyt salassa, mutta
maan suurin lehti - siis Suo-
men suurin Helsingin Sano-
mat - ajoi tdAmankin nimen
nettisivuillaan maailmalle!
Nain Mika Myllyld saa ottaa
vastaan sen, ettd myds RAI-
VAAJA tdssa vaiheessa pal-
jastaa dopingista epaillyt.

Taméa on kovaa pelid. Lah-
den kuudennet hithdon MM-
kisat epaonnistuivat. Syyt
ovat omamme.

Meidédn on tdma selvitettava,

Lahden MM-kilpailut

paattyivat onnettomasti

Oliko kuusi suomalaishiihtajaa doupattu?

Tietenkin selvitimme sen. Paavo Nurmen ja Hannes Ko- "skandaalina" tdméd Lahden
Kylld me tdmin kestimme lehmaisen kansa on kovem- tapaus on ilmeisesti suurin.
Ja kylld me tdhidn pystymme. piakin iskuja kokenut. Mutta Suurin urheilussamme.

Tapant Iikka valitutti itsensd uudelleen Suomen olymplakomitean puheenjohtajakst.

Haastajana hdnelld olt Marjo matikainen-Kallstrém, hithdon olymplavolttaja ja maa-
limanmestart, nykylsin Suomen EU-edustaja. Ilkka vastasi 70-luvulla yletsurhellu-
naisten valmennuksesta kun tehtiin vield voimassa olevia Suomen enndtyksid. Ta-
pani Iltkka olt vuonna 1984 Suomen urheiluiliiton vastavalittu puheenjohtaja, kun
Marttt Vainio kdrysi dopingista Los Angelesin olymplakisolssa. Hetkko asian selvit-
tely Suomessa Johtl siihen, ettd valmentaja Antti Lanamdki otti syyt niskotllensa Ja
ldhtl tolmestaan. Tapani Ilkka jdi, Anttt Lanamdki pelasti Ilkalle sekd aseman
urhetlujohdossa ettd hdnen pddnahkansa. Tapani Ilkka opettaa Vierumdelld kan-
salnvdlistymisen salatsuuksia. Hyvd on. Mutta mitd Tapant Ilkka tletdd urhetlun
doplinglsta, sitd hdin el ole vield kertonut.

L

Bl WINTER SPORTS TENNIS

JOAEORE MASTERS Another Finn Tests | Seles Beats Capriati

BAPORE e

ed on the par-71, 6,751-yard at Bukit POSltlve for Drugs In Three Sets

¥se, Singapore Island Country Club

| Round 64.63.68-68—263 While men’s cross-country ski- Monica Seles, who struggled

cﬁl?s%r:{n?n’;, England 63606568265 | ers, including the eventual gold | with her timing all week, found her

ten Lafeber, Netherlands 64-67-70-65—266 | medalist Johann Muehlegg of | game during the third set to beat

| Monigomeri, Scolland 067636825 | spain, battled bitter cold and fa- | Jennifer Capriati, 6-3, 5-7, 6-2, in

aig Hamndlon. lreland  6367-71-66—267 | tigue over 50 kilometers (31 miles) the final of the IGA United States

Ko Minra philopines §964647-2%8 | in the final race of the Nordic | Indoor Championships yesterday

a 61-71-12— A 3 : A

;5 M:a':k:a('sng. Thalland 67-63.69-70—269 | world ski championships in Lahti, [ in Oklahoma City. .

Devers, United States 70-65-70-65—270 Finland, Finnish team officials Seles, who lost to Capriati in the

;e ‘En’i’é'.'y"‘.;n”"v"a?ﬁaﬁ"’"“ 3151?22?2323;1 were disclosing that another one of | quarterfinals during Capriati’s run

eng-chi, Taiwan 67-6964-71—271 | their athletes had tested positive | to the Australian Open title last

Gills, United States o e eero6r—2rs | for a banned substance. month, came up with her only ace

hen Bodd, Wales 69-66-66-71—272 “We came here with great ex- | in the third set and managed to

prt: Gosees =hgand 68696967273 | pectations to make a clean games, | break Capriati's serve twice. (AP)

lantino Rocca, Italy 67-69-68-69—273 .

ik Nystrom, Sweden 67-66-70-70—273 | but our drearn has turned into a | pHILIPPOUSSIS WINS IN MEMPHIS:

it Plaphol, Thaiand br-o61070-21 | nightmare,” said Paavo Petaja, | Australia’s Mark Philippoussis

3|Z R%?;::é. Pp:ﬁ:ir;;pines 68-69-70-66—273 | the Finnish Ski Association presi- | fired 31 aces to win his first ATP

Orr, Scotland gg%g;;g—g;g dent. event since left knee surgery this

EZYG‘Z?,'.';,E" ::ansg 70-68.60.67—274 The nightmare began on Feb. 18 | past December, beating Italy's Da-

ew Coltart, Scotland ~ 68-71-6570—274 | when the Finnish star Jari Isomet- | vide Sanguinetti, 6-3, 6-7 (5), 6-3, to
Tf‘é’.,mar.','m, Sgi%ﬁ?}}:ilj sa was stripped of his silver medal | win the St. Jude Classic in Memphis.
Manuel Lara, Spain  67-72.70-66—275 | in the men’s pursuit event after Philippoussis, seeded

hen Scahill, New Zealand68-70-70-67—275 testing positive for the drug HES, a overcame losing his first set of the
Purdy, United States 67-70.70-68—275 A h Yon the hi inth

ik Bjornstad, Norway  68-70-68-69—275 blood thinner that was pu i week to capture his ninth career
i Anthony, Boult ores 2000 Jv6e—215 | banned list last year because it | crown and the $120,000 top prize

Rojas, Argent -67-69-69— e
;Vc'i‘a.ujgzee.gﬂ?al.?:nu 73.66.66.70—275 | could be injected to mask theuseof | yesterday. He had also won in

* In Tinning, Denmark 6;-63—%2-;0—%;2 endurance-enhancing substances. Memphis in 1998.

Wei-tze, Taiwan 68-7 JA b “yh 2 Y 3
Norquist, United States 69-68-71-68—276 Yesterday, the final day of the (Agence France-Presse)

f; Hodbay, South Africa 67-71-70-68—276 | 11-day championships, the Finnish KUERTEN CRUISES TO VICTORY: Gus-

Meeks, United States  68-70-67-71—276 s i n announced that an-

Rusnak, United States 67-71-67-71—276 ass"c'a“f’]) o o tested pos. | tavo Kuerten surged through the
Mouland, Wales 66-6671-7a—276 | other male skier had tested po: first set in 26 minutes in beating
bimo Scarpe. laly gf; gg ;g?gg;; itive for an unspecified banned | o 1ome crowd favorite, Jose Aca-
Ed d, Franc . -(U— ~ i i 3
L 3 Groen. Ausiralia  65.71.70.711—277 | substance after exa'r_mnanon of his suso, 6-1, 6-3, to win the AT&T Cup
Bateman, Uniled Slalos7069-7564—278 | “A” sample. The “B" sample of the | vegiarday in Buenos Aires.
d Howell, England SobeTaen—aTs | skier, who was not identified for le- Kuerten, the French Open

harlie, South Korea o
Cejka, Germany 68697170278 | galreasons, was to be analyzed lat- champion who finished last year
\ Atwal, India 69696812278 | er yesterday. Additional infor- | ranked No.1 in the world, was fac-

b Park, Australia S 2T (ONE ) :
ook-s00n, South Korea  72:67-71-69—279 mation was prul_ed to b(‘_ ”'- ing an 18-year-old opponent play-
hond Russell, Scotland  69-69-72-69—279 leased |0duy' including the skier's ing his first ATP tournament.

Terblanche, South Africa 66-72-72-69—279 = - s URM f o &

Hurugiah, ;mgapow 68-70-71-70 2;3 ”t;lmL "( the B(‘;“‘_';:pl‘; C:"(]fl'(:zz (AP) |
Fales, England 68 69-72-70—2 the positive. ristophe i

N rg G T16770.71—218 P F ? ESCUDE CONQUERS FEDERER: Nico- |
» Berend!, Argentina 69687171279 | ITALIAN WOMAN WINS SUPER-G: [so0l- las Escude completed his steady
Pikinglon, Wales 6110707227 | de Kostner of Italy won a World | adyance through the qualifying
wchu Ruangki railanc b 2 - E gt e i) = AR

el Ponce, Ecuador 69707269280 | Cup super-G race for the firsttime | (gurpament to beat Roger Feder-

Q Ter-chanq, Taiwan 70697269280 | thic seasnn vesterdav in Lenzer- | . 7ng ne 7@ /B wnctardasr in

Ndin New York Times 26. helmikuuta
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Helen V. McCoy

FITCHBURG, MA - Helen
V. (Freedson) McCoy, 91,
1199 John Fitch Highway,
kuoli helmik. 28, 20012
Health Alliance Leominster
salraalassa. Han oli 1980
kuolleen Ashley C. McCoyn
leski.

Han oli syntynyt jouluk. 25,
1909 Fitchburgissa August ja
Mary (Mattalda) Freedsonin
tyttarend. Fitchburg High
Schoolista han paiasi 1928.
Monia vuosia sitten han tyos-
kenteli laakérin sihteerina.

Edesmennyt oli kuulunut
Elm St. Lahetysseurakun-
taan.

Kaipaamaan jai tytdrpuoli
Joyce E. Kenney, Florida; ty-
tarpuolen tytar Susan Shand
tyttarineen; sisarusten lapsia,
heidian joukossaan Edith Tii-
likkala, Fitchburg; seka hei-
déan lapsiaan.
isi siskoa ja kaksi veljea oli
kuollut aikaisemmin.

Muistotilaisuus pidettiin
Elm St. Lahetyskirkossa.

Bosk Funeral Home, 85
Blossom St. huolehti jirjeste-
lyista.
ajaa vol muistaa lahjoituksel-
la: Elm St. Congregational
Church Roofing Fund, 264
Elm St., Fitchburg, MA
01420.

Wiljo W. Nikander

LUNENBURG, MA - Wiljo
W. "Biddie" Nikander, 85,
kuoli maaliask. 3, 2001
Health Alliance Leominster
sairaalassa.

Héan oli syntynyt tammik. 2,
1913 Lunenburgissa John ja
Ida (Linden) Nikanderin
poikana ja ol asunut Fitch-
burgissa ennen kuin palasi
Lunenburgiin monia vuosia
sitten. Fitchburg High Schoo-
lista han paaasi 1931.

Nikander oli hoitanut omaa
omenatarhaa ennen kuin jai
elikkeelle.

Kaipaamaan jai tytar Sally
A. McCormick, Fitchburg; ja
nelja sisarusten lasta.

Puoliso Elvi S. (Junkala)
Nikander kuoli 1992. Kolme
siskoa ja kaksi veljea oli myos
kuollut aikaisemmin.

Aubuchon-Moorcroft Fu-
neral Home, 132 Woodland
St., Fitchburg, huolehti hil-
jaisuudessa toimitetusta hau-
taamisesta.

Kukkien asemasta vainajaa
vol muistaa itse valitsemansa
hyvantekeviisyysjarjestén tu-
kemiseksi.

Sanomalehtl
alna ajan tasolla

. maailmasta.

ttuja tarjol

Joh. 1:12 "Mutta kai-
kille, jotka ottivat hianet vas-
taan, han antoi voiman tulla
Jumalan lapsiksi, niille, jotka
uskovat hdnen nimeensa."

Tassd on vastaus jokaiselle,
joka etsii tietd Jumalan yh-
teyteen. Tie on Jeesus. Hin
on se side Jumalaan, jota
ihminen etsii. Hidn on se tie,
jota ldahdetddan kulkemaan
kohti kirkkautta.

Joku on sanonut, "Kristilli-
nen eldma on sita, ettad otan
vastaan Kristuksen eldméan
lahjana sisimpééni ja tahdon
jatkaa Hdnen eliminsi va-
rassa." Tahdon. TArkei sa-
na. Uskon tielld vaeltaminen
ei ole pakollista, se on va-
paaehtoista - jos halu on
padasta iankaikkiseen eli-
maan.

Tdssa elamissid on itse
Jeesus meille esimerkkina
siitd mita "vaeltaminen" tar-
koittaa. Han eli luonnollista
elamaa, mutta ei koskaan
sitoutunut maailman hen-
keen. Kristuksen elamille
(meissd) on muutamia omi-

naisuuksia, joita kannattaa

harkita ja ottaa kaytiantéon:

1) Se ei rakasta maailmaa
(vaan erottuu siitd). Kristitty
on maailmassa, mutta ei
Hian on tarkka

Danielson, Conn.
Tel. 860-774-3284

Y

TILLINGHAST - Hautaustoimisto

Central Village, Coxa.
Tel. 860-564-2147

Poughkeepsie, NY
452-1680

Hopewell Junction, NY
221-9234

Robert H. Auchmoody Funeral Homes, Inc.

Fishkiil, NY
896-6166

=

Deware Funeral Home
Wollaston Chapel
576 Hancock Street

Quincy, MA 02170

Deware Family Funeral Homes
Serving All Faiths & Nationalities

Directors
Donald McCarthy

Scott Deware
D: (617) 472-1137
Affordability Plus Service
Advanced Planning * Cremation Service Available

Services Rendered To Any Distance
Affiliated with the J.S. Waterman - Waring Funeral Homes

Hannel Funeral Home
Hannel Chapel

86 Copeland Street
W. Quincy, MA 02169

Marmorisia ja graniittisia
hautakivia

BOLSTER
Monumental Works
DAVID J. PRATT, omistaja

Route 26, Oxford, Maine
Puh. 207-743-2673

siitd kuinka hidn suhtautuu
maailman tarjouksiin. 1 Joh.
2:15-17 selvstil opettaa kuin-
ka meididn tulee suhtautua
maailmaan (s.o. maailman
henkeen). "Alkd# rakastako
maailmaa dlkadka sitd, mika
maailmassa on. Jos joku
maailmaa rakastaa, niin Isin
rakkaus el ole hdnessa. Silla
kaikki, mikd maailmassa on,
lihan himo, silméin pyyntd ja
elimian korskeus, se el ole
Isidstd, vaan maailmasta. Ja
maailma katoaa ja sen himo;
mutta joka tekee Jumalan
tahdon, se pysyy iankaikki-
sesti."

2) Se arvostaa rukousta.
Paavali kehottaa uskovaisia,
"Rukoilaa lakkaamatta." (1
Tess. 5:17) Kun hidn neuvoo
efesolaisia kuinka pukeutua
"Jumalan koko sota-asuun"
hian sitten sanoo, "Ja tehkaa
tadma kaikella rukouksella ja
anomisella, rukoillen joka
aika Hengessa ja sita varten
valvoen kaikessa kestavyy-
dessi ja anomisessa kaikkien
pyhien puolesta." (Efeso.
6:18)

3) Se arvostaa Sanaa. "Ruo-
ho kuivuu, kukkanen lakas-
tuu, mutta meiddn Jumalam-
me sana pysyy lankaikkises-
ti." (Jes. 40:8) "Sinun sanasi
on minun jalkani lamppu ja

Smith Funeral Home, Inc.
Elden E. Bjurling
Douglas Stone
Directors
69 Vernon St., Gardner, MA
Tel. 978-832-0377

Aubuchon-Moorcroft

Funeral Home
132 Woodland St.
Fitchburg, MA
978-342-2355

Stephen R. Moorcroft

Ystavéllinen palvelu

May
Funeral Service

HAUTAUSTOIMISTO

Palvellen Norwoodia ja
ympiiristod

85 Nichols St., Norwood, MA
Puhelin: 781-762-1509

|

NORDGREN

HAUTAUSTOIMISTO

300 Lincoln Street, Worcester, Mass.
Puhelin 852-2161

ARTHUR A. NORDGREN

Bosk.
Funeral Home

85 Blossom Street
Fitchburg, MA 01420
(978) 342-3635

Ashburnham
Memorial Chapel

33 R. Malin Street
Ashburnham, MA
(978) 827-5700

Donald G. Dufault

John A. Bosk Jr.

Registered Directors

MEMBERS OF LOCAL AND INTERNATIONAL
ASSOCIATIONS TO SERVE YOU WORLD WIDE.

LOCAL MEMBER CREMATION ASSOCIATION OF NORTH AMERICA

PRE-PLANNING AVAILABLE TO SUIT EVERY NEED FUNDED THROUGHi:
* BANK TRUSTS * A
+ ASSOCIATION CANADO-AMERICAINE > /A INSURANCE

w8k INSURANCE

AT-NEED SERVICES - CHURCH - CHAPEL - CEMETERY - RESIDENCE
SERVING ALL FAITHS

Yot ovet

763 Mass Avenue, Lunenburg, MA
243 Warer Street. Fike hbury. MA

| .
s MASC?gELLI

FAMILY FUNERAL HOMES
L4

it s ) .
QO yeats, /wr:LL:LA have .L/u‘:x‘u:kl on out /Luu,'xq./ EwcEs.

Convenience (s an important part of our service, with 5 locations to zhoose from

129 Elm Steeer, Fuchburg

123 Main Suret, Wesumunster, MA
89 West Street. Leominster MA

SAWYE R-MILLER-MASCIARELLI FUNERAL HOMES
978/345-6778 = fax 978/ 345-4899

Michael D. Masciarelli and John F. Masciarell, Walter Taylor, Funeral Directors

\ =Hlo —\,mer’ ,4:/1‘["(/, Hshburnham, SHulbardston and Frinceton

g & i

Liisa A. Liedes

valkeus minun tiellani." (Ps.
119: 105) Jeesus rukoili omi-
ensa puolesta Isdi, "Pyhitid
heidit totuudessa; sinun sa-
nasi on totuus." (Joh. 17:17)

4) Se arvostaa yhteytta Ju-
malaan. (Ilm. 3:20) "Katso,
mind seison ovella ja kolku-
tan; jos joku kuulee minun
daneni ja avaa oven, niin mi-
nd kayn hanen tykonsa si-
sdlle ja aterioitsen hidnen
kanssaan, ja han minun
kanssani." Jeesus on halu-
kas olemaan omiensa yhtey-
dessida. Han ilmaisee sen
nain, "Silla missd kaksi tahi
kolme on kokoontunut minun
nimeeni, siind mind olen hei-
dan keskelldnsa." (Mt. 18:20)

Uskovaiselle onannettu uusi
luonne - taivaasta ldhtenyt,
Kristuksen mukana syda-
meen tullut. Raamattu ker-
too, "Siis, jos joku on Kris-
tuksessa, niin hidn on uusi
luomus; se, mikd on vanhaa,
on kadonnut, katso, uusi on
sijaan tullut." (f2 Kor. 5:17)

Tdmé& uusi luomus on an-
nettu meille kayttdéa varten.
Kaytdssa uusi luomus har-
jaantuu Jumalan asioissa. Ei
uskon eldmai ole vain siti, et-
td sanomme olevamme pe-
lastetut, elamme omaa eli-
maamme vanhojen tapojen
mukaan, ja sitten kuolemme
ja paasemme taivaan kotiin.

Ei néin, dlkdamme pettdko
itseamme. Jeesus puhuu va-
kavasti tadsta asiasta, kun
han sanoo: "Ei jokainen, joka
sanoo minulle: 'Herra, Herra!'
paase taivasten valtakuntaan,
vaan se, joka tekee minun
taivaallisen Isidni tahdon.”
(Mt. 7:21) Meilta odotetaan
tottelevaisuutta.

Tottelevaisuus tulee esiin
siind, kun me otamme Juma-
lan Sanan ja alamme elda sen
opetuksen mukaan. Kylld me
teemme virheita, erehdymme,
mutta tdhan meilld on ladke
Jeesuksen veressia. ". .. Jos
me valkeudessa vaellamme,
niinkuin hin on valkeudessa,
niin meilld on yhteys keske-
namme, ja Jeesuksen Kris-
tuksen, hidnen Poikansa, veri
puhdistaa meidat kaikesta
synnista." (1 Joh. 1:7)

Ystéivid, Jeesus haluaa sinut
omaksensa. Sitten hidn antaa
sinulle sellaisen eldmain, joka
vol toteuttaa Jumalan tahtoa.
Itse siihen et pysty.

Suomalaisnuoret
humalaisimpia

Suomalainen nuoriso jakaa
edelleen Euroopan kirkisijan
humalajuomisen yleisyydessi
Tanskan, Englannin, Irlannin
ja Grénlannin nuorison kans-
sa. Euroopan koulunuorison
alkoholin ja huumeiden kéyt-
toa selvittdneen tutkimuksen
mukaan Suomessa juodaan
ldhes aina humalaan, jos juo-
maan ryhdytdan. Muissa kér-
kimaissa Tanskassa, Englan-
nissa ja Irlannissa juodaan
usein pienid maaria, mutta

-

humalajuominenkaan ei ole
harvinaista, (STT)
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Naisten maara

johtotehtavissa

kasvaa hitaasti Suomessa

Naiset yritysjohdossa ja
ylimmissid hallintotehtidvissa
ovat Suomessa yha vidhem-
misténid. Myos yllopistojen
rehtoreina, dekaaneina ja
paattavissi elimissa naisia on
Suomessa vidhin, vaikka su-
kupuolikiintiét ovat selkeasti
lisdnneet maisten maaraa jul-
kishallinnon edustuksellisis-
sa paitoselimissa.

Professori Iiris Aaltio-Marjo-
sola Lappeenrannan teknilli-
sestd korkeakoulusta sanoi
yliopistojen tasa-arvotoimi-
kuntien dskettidisessd tapaa-
misessa, ettd naiset yritysten
keskijohdossa ovat lisddnty-
neet hitaasti. Noin neljdnnes
johtajista on naisia. Ylim-
massd johdossa heiddn mai-
rdnsi on eurooppalaista ta-
soa eli vihainen. Vain henki-
l6stéjohtoon naiset sijoittuvat
tasaisesti miesten kanssa.

Aaltio-Marjosola on tutkinut
johtajuutta haastatteluin, ja
ldhiaikoina hidneltd valmistuu
aiheesta kirja. Hanen mu-
kaansa suomalainen tyodela-
ma on eriytynyt naisten ja
miesten toéihin.

Naisten ja miesten palkka-

Seurakunnat
Fitchburg, MA

Bethel-seurakunta

Suomenkielinen radiohar-
taus HYVAT UUTISET lihete-
tdan joka sunnuntajiaamu
asemalta WEIM am 1280,
Fitchburg, klo 8:45.

Maaliskuun hengelliset ti-
laisuudet sunnuntaisin Elm
St. Lahetysklrkossa klo 2 1.p.

Tiedusteluja séurakunnan
toiminnasta voi tehda soitta-
malla numeroon 343-9659.
Myds niitd, jotka tarvitsevat
kyytid seurakunnan tilai-
suuksiin, pyydetdian otta-
maan yhteys ylldolevan nu-
meron avulla.

Elm St.
Lihetysseurakunta

Jumalanpalvelukset sun-
nuntaisin klo 9:30 aam. Py-
hidkoulu klo 11.

Kuoron harjoitukset tiistai-
sin klo 7 ill. Hartaustilaisuus
keskiviikkoisin klo 2 i.p.
Nuorisoryhma kokoontuu
lauantaisin klo 6 ill.

Lauantaina, 17. maalisk.
ruoka- ja kukkamyyjaiset klo
10 aam. - 1:30 {ltap.

Messiah Lutheran
seurakunta

Kuun ensimmaéisenid sun-
nuntaina suomenkielinen ju- ]
malanpalvelus klo 8:15 aam:

Perjantaisin klo 1:00 ip. J
suomenkielinen raamattutun-
ti.

Sunnuntaisin englanninkie-
linen jumalanpalvelus klo
9:30 aam. Klo 10:30-11:00
seurustelua ja virvokkeita.
Klo 11:00-12:00 aikuisten
raamattutunti.

Perjantaina, 9. maalisk. spa-
getti-illallinen. Kaksi ateri-
ointia, klo 4:30 ja 5:30 iltap.

}

erot myos johtajina ovat suu-
ret, mika selittyy osittain har-
vojen suuripalkkaisten mies-
ten valkutuksesta tilastothin.

Yrittdjina naisten profiili ef
poikkea miehistd. Teollisina
ja kasvuyrittdjind naisia on
vahidn. Runsaasti heitda on
majoitus- ja ravintolapalve-
luissa, terveyspalveluissa ja
kauneudenhoidossa seki
"purnukkayrittajina", joita
Aaltio-Marjosolan mielesta el
ole syyta viheksyi.

Aaltio-Marjosolan mukaan
naisten osuuden lisddnty-
mista johtotehtdvissa voidaan
perustella tasavertaisilla
mahdollisuuksilla edetd am-
matillisesti. Mikdan ihmisryh-
ma el myoskddn saa muodos-
tua meritokraattiseksi, etuoi-
keutetuksi paattajaryhméaksi
yhteiskunnassa. On myoés ko-
rostettu naisten erityisia vai-
kutusmahdollisuuksia seka
heiddn tuomiaan valhtoeh-
toisia arvoja.

Perhepolitiikka on Aaltio-
Marjosolan mielestd auttanut
naisia tydéelamain, mutta toi-
saalta se ei ole tukenut nais-
ten sijoittumista johtopai-
kotlle. (HS)

Hanoi Rocksin
levyhistoria boksiin

Suomalaisen rockviennin
80-luvun pioneerin Hanol
Rocksin ddnitehistoria on
koottu neljan cd:n boksiksi.
72 laulun kokoelma sisaltaa
kolme levya Hanoi-materi-
aalia ja loput bindin jdsenten
soolotuotantoa.

Hanoi Rocks (1980-1985) oli
ensimmaéinen suomalainen
yhtye, joka kolkutteli kan-
sainvilisen menestyksen
portteja. Hanol Rocksista on
hajoamisensa jalkeen tullut
kulttibiandi, jolle riittda uskol-
lisia faneja eri mantereilla,
esimerkiksi Japanissa. (SS)

Tarja Halonen

tyytyviinen
virkavuoteensa

Suomen presidentti Tarja
Halonen sanoo olevansa tyy-
tyvainen ensimmaiseen virka-
vuoteensa. Hianen mielestaian
padaministerin ja hallituksen
kanssa yhteistyé on sujunut
hyvin. Hian on myds pitanyt
yhteyttd eduskuntaan, minka
uusi perustuslakikin sallii.
Han kertoi toteuttavansa en-
sinndkin sitd periaatetta, etta
Halonen on nyt presidentti ja

pysyy toisten tonteilta pois.
(STT)

Lehti myohéssa

Tamén viikon lehti ilmestyi
a postitettiin perjantaina, 9.

maaliskuuta lumimyrskyn

ohdosta.

Suomalalsen kahvttuok(on vak(o-osanottajat (vas.) Elsa Karvonen, Elvt Erickson, Betty Clark,

Ina Sliwinsky ja Edna erta

Koolla suomalaisen kahvituokion merkeissa

FITCHBURG, MA - Kerran
kuussa Birchwood Care Cen-
ter hoitokodin suomalais-
sukuiset asukkaat kokoontu-
vat suomalaisen kahvituokion
merkeissd. Samalla kun juo-
daan kahvia ja napostellaan
pikkuleipia, vaihdetaan kuu-
lumisia ja jutustellaan suo-
meksi.

Toiminnan ohjaaja Harriet
Glenzelin mukaan hoitokoti
on jarjestdnyt suomalaisia
kahvituokioita jo kolmen -
neljan vuoden ajan.

T

"Erdas asukkaistamme oli
huolissaan suomen kielensa
katoamisesta", hian selitti.
Silloin syntyl ajatus jarjestaa
suomalaisasukkaille kahvi-
tuokio, minkd aikana puhu-
taan suomea, kuunnellaan
suomalaista musiikkia jne.

Glenzel kertol asukkaiden
nauttivan suomalaisesta yh-
dessolonhetkestdin suunnat-
tomasti, vaikkeivat valttiméat-
ta puhuisivatkaan suomea.

"Se muistuttaa heitd men-
neista ajoista", han totesi.

4
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Binnish-American Redl Home, Inc.

18C0 SOUTH DRIVE. LAKE WORTH FLORIDA 33461.6199

2. maaliskuuta

Keviinen tervehdys suoma-
laiselta Lepokodilta!

Kansantanssiryhméa Katril-
lit kdvi esiintyméassi meille
tuoden paljon iloa ja eloa.
Helmikuun viimeiseni pan-
taina vieraaksemme tuli e-
silntymadin Ykspihlajan tyo-
vden orkesteri, kolmikym-
menpainen soittajiecn ryhmi,
joka koostuu suomalaisista
nuorista. Olihan upeaa soit-
toa. Heilld oli mukanaan
myo6s esittely, kuinka 16ytaa
tietoa sukujuuristaan Suo-
messa.

Juhlimme orkesterin tailla
ollessa helmikkuun syntyma-
palvid ja sankarit saivatkin
kuulla soittosikermdna "Pal-
jon onnea vaan". Helmikuun
syntymaéapaivasankareita oli-
vat Olga Kiiskonen, Bertha
Ojala, Paul Sihto, Aira Haw-
kinson, Saga Wallin, Aili
Réikkénen ja Dorste Roos.

Retkemme teimme talld ker-
taa Lake Worthin rantaan.
Nautimme sielld thanasta au-
ringonpaisteesta ja hengi-

vilitetaan myos kiinteistoja

Kaikenlaisia vakuutuksia . . . .

Puhutaan Suomea

NIEMI
INSURANCE

Lk AGENCY INC.

135 Main Street, P.O. Box 449

i
Westminster, MA '
Puhelin 874-2921 l

timme syvdin meren ilmaa.
Katselimme ihmisten taytta-
maa rantaa ja valilla kauas
sinisen meren horisonttiin.
Laskiaiseemme kuului tie-
tenkin hernekeiton ja pan-
nareiden syoéntid, puhumat-
takaan Reinon tekemista las-
kiaispullista. Maenlasku kyl-
la tapahtui ithan vain muis-
toissamme lapsuusajoilta ja
lumisilta paikoilta, joita sitten
kerroimme toisillemme.
Vietimme muistotilaisuuden
keskiviikkona, helmikuun 21.
paivdna Ester Kesslerin ja
Hilja Prusilan muistolle. Ti-
laisuuden piti Timo Hukka.
Kiitos Floridan laulumie-
hille, kun esiintyivat {loksem-
me kuin myés Lydia Knuti-
lalle, Charlie Hedlundille, Leo
Jaakkolalle, Reino Kukka-
maalle ja Hans Nyholmille.
Terveisin ANNE

Useilla kahvituokioilla on
jonkinlaista suomalaista
ohjelmaa. Paikalliset muusi-
kot ovat kdyneet ilahdutta-
massa haitareillaan tai lau-
lullaan. On katseltu suoma-
laisia matkavideoita ja Finn-
Fest videoita.

Mikali RAIVAAJAn luki-
joiden joukossa on henkiloita,
jotka ovat halukkaita vithdyt-'
tAmiian kahvituokioilla, olkaa
hyva ja ottakaa yhteys Harriet
Glenzeliin numerossa 978-
345-0146.

Jukka Valtasaari
palannee lahettildiksi
Washingtoniin

Suomi on pyytdnyt Yhdys-
valloilta agrementtia eli hy-
vaksyntda uudelle suurldhet-
tildalleen. Suomen Washing-
tonin-lahettilddksi on 1ahdos-
sd ulkoministerién korkein
virkamies, valtiosihteeri Juk-
ka Valtasaari, 60. Han oli
edellisen kerran Washingto-
nissa suurlidhettilaania vuosi-
na 1988-1996.

Nykyinen suurlidhettilas
Jaakko Laajava on palaamas-
sa Helsinkiin, missd héinesti
todennékoisesti tulee poliitti-
nen alivaltiosihteeri. (SS)

NORTH-END

SUBARU-MAZDA

Rte 13, Lunenburg
(978) 582-4911 + 1-800-548-t

ISUZU-SUZUKI
' 525 John Fitch Hwy., Fitchburg
(978) 345-1011 + 1-800-345-SA V¢

HUHTALA OIL CO.

198 PATRIOTS ROAD,

* Our own service department to our customers
* New customers always welcome
* Our third generation

CALL 632-1221

Our service area is from North Rutland to Orange

EAST TEMPLETON
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The Finnish-American

Window on the past

Here is the Huuhkaja Band of Quincy (MA). The date of this
photograph is not available at this writing but it probably was

taken during the 1910s.

The "owl" band was an affiliate of the Finnish Workingmen's
Association Veli which had a hall on Arthur Street in West

Quincy.

If you recognize anybody, please write to Raivaaja, P. O. Box

600, Fitchburg MA 01420-0054; fax 978-343-8147; or emalil:

Thanks!

raivaaja@net1plus.com

Doping scandal
damaging to Finns

at Lahti ski meet

A damaging doping scandal
tarnished the reputation of
the Finnish team at the World
Nordic Skiing Championships
at Lahti that took place Feb.
15-25. Two Finnish cross
country skiiers tested positive
in drug tests and the country
lost medals in two events.

A medical bag belonging to
the Finnish Ski Association
was discovered that contained
illegal substances and para-
phenalia, and a criminal in-
vestigation has begun. Two
Finnish ski team doctors,
Pirkka Mikeld and Juha-Pek-
ka Turpeinen, have resigned.

The Finnish Ski Association
has suspended Nordic skiing
director Antti Leppavuorti,
head coach Kari-Pekka Kyro
and women's coach Jarmo
Riski.

Sports Roundujp

by Harri Slitonen

Almost the entire Finnish
team, 28 athletes, were sub-
jected to drug tests on Feb.
23 and results won't be
known until March 1. FSA
chair Paavo Petdja has an-
nounced that the Finnish
nordic skiers may not com-
pete in the remainder of the
World Cup season's series.

The two athletes who tested
positive were Jari Isometsa
and Janne Immonen. Both
face a two-year ban from
competition. Isometsa had
won a silver in a nordic dis-
tance event and his medal
was cancelled. Finland lost its
Men's 4x10KM relay gold
because Immonen had been
on his country's team.

Other Finnish medallists at
Lahti included:

Kaisa Varis, women's 15K
XC, bronze; Samppa Lajunen,
men's nordic combined, indi-
vidual, silver; Virpi Kuitunen,
women's 5x5Km pursuit,
gold; Janne Ahonen, large hill
ski jump, bronze; Women's
4x5Km relay, Finland, silver
(Kaisa Varis, Pirjo Manninen,
Milla Jauho, Virpi Kuitunen).

Nordic combined team:
Finland, silver (Jari Mantila,
Hannu Manninen, Jaakko
Tallus, Samppa Lajunen);
normal hill ski jump, team,
Finland, siver (Risto Jussi-
lainen, Janne Ahonen, Matti
Hautamadki, Ville Kantee); an-
other team ski jump, Finland,

silver (Jussilainen, Jani Soi-
ninen, Kantee, Ahonen).

(At this writing results of
aforementioned team drug
tests haven't been reported.)

Four more skiiers

fail in drug tests

The disaster of the Finnish
nordic skiiers continued as
Harri Kirvesniemi, Mika Myl-
lyla, Virpi Kuitunen and Milla
Jauho failed the drug tests at
World Championships at Lah-
ti, as announced on March 1.
The tests were conducted by
WADA, the international
body.

Thus they joined Jari Iso-
metsd and Janne Immonen,

and face a two-year competi-
tive ban and will have their
medals stripped.

Kari-Pekka Kyrd, suspended
head coach of the Finnish
team admitted responsibility
in knowing about the blood-
thinning medications that
were at issue in the tests, but
also blamed the athletes who
took them. One of the com-
mon complaints was that they
weren't clear it wasn't an ille-
gal substance. In this day and
age, these rationalizations
don't sound convincing,

Paul M. Petédjd, national
chair of the Finnish Ski asso-
ciation, said the Finnish team
will not compete in the forth-
coming World Cup event at
Kaugolo, Russia, but hopes
that a team can be gotten to-
gether for the Winter Olym-
pics at Salt Lake City.

turn to SPORTS page 12



mailto:ralvaaja@netlplus.com

RAIVAAJA - Keskivilkkona, 7. maalisk. -~ Wed. March 7, 2001

services.

photos: Esko Townell

FinnFest USA 2001

registration packages mailed

Thousarids expected to share the family fun
in Philadelphia July 26-29, 2001

VILLANOVA, PA - As thou-
sands of FinnFest USA 2001
registration ackages jammed
US Postal Service counters at
the end of February, commit-
tee members who stuffed
envelopes, sealed, addressed
and stamped them were an-
ticipating great times ahead
come July, 2001.

The campus of Villanova
University, venue for the
event, was to be transformed
into the cheerful festival full
of family fun that Finns,
Finnish-Americans and Swed-
ish friends from this conti-
nent and abroad would be
travelling there to enjoy. In
the days before and after,
scheduled tours and other
events would let them take
full advantage of the vacation
opportunities available in one
of the nation's most highly
regarded tourist locales.
There is every reason to be-
lieve their expectations will be
fulfilled.

Entertainment
highlights

Not only will internationally-
acclaimed violinist Pekka
Kuusisto be performing Sibe-
lius with the Philadelphia
Orchestra during a pre-festi-
val FinnFest USA 2001 Eve-
ning at Mann Music Center
on the evening of July 25, but
Olympic Gold Medalist Lasse
Viren will be leading a 5000-
meter run Saturday morning,
July 28.

At Villanova Unversity, Pro-
fessor Osmo Hanninen, De-

Kalmar Nyckel repl

w0

& % = 4 TR ¥ Y
lca shows that ships of her class

partment of Physiology, Kuo-
pio University, and colleagues
will offer an ergonomics sym-
posium dealing with work-
related injuries and their pre-
vention and will display the
latest in ergonomically de-
signed furnishings intended
to forestall such injuries.

Sauna vendors will display
the latest in sauna designs in
full-size exhibits.

On campus, events will run
from Salolampi to kantele and
genealogy workshops to pii-
rakka-making and other food
preparation to crafts to danc-

ing to cinema to music from

classical to rock by North
American and Finnish instru-
mental and choral groups and
much more.

The original comedy, "The
Holméldiset" or The Simple-
tons, written, produced and
directed by Liisa Heverin-
Davis is certain to get Finns
laughing heartily at them-
selves.

Finnish, US and collegiate
personages will be featured at
the Opening Ceremonies on
Thursday morning, July 26,
marked by a parade that in-
cludes Philadelphia's famous
and colorfully costumed
Mummers. Finns are said to
be among the originators of
this joyful musical marching
tradition.

Additional personages will
be featured at the gala
Banquet Saturday evening,
July 28, presented at the
Valley Forge Convention

turn to FINNFEST page 12

PR s
Vil

carrted armament to fend off assailants.

News from Finland

Two out of three Finns
oppose NATO membership

Finns show little enthusiasm for membership in
the NATO alliance. An opinion survey carried
out by Taloustutkimus during February sought
the views of nearly 1,000 people on whether the
country should join: 65 percent gave an unequi-
vocal NO answer, 21 percent said it would be a
good idea, and 14 percent joined the ranks of the
"don't knows."

According to the study, opponents of member-
ship form a solid majority of supporters of the
Social Democrats, the opposition Centre Party,
the moderate conservative National Coalition
Party, the Left Alliance, and the Greens. For
example, 63 percent of National Coalition voters
rejected the idea of NATO membership, whilst
in the other parties mentioned the figures were
even higher.

Taloustutkimus has measured support for
NATO membership on a monthly basis since
1997. The alliance's popularity peaked in the fall
of 1998 when around one-third of the respon-
dents were in favor and slightly less than half
were opposed.

This position collapsed abruptly by the spring*

of 1999 when NATO began to take military
action against Yugoslavia. After the onset of the
bombing campaign and the Kosovo crisis advo-
cates of membership have represented only
around 20 percent of the sample population, and
opponents have been in a clear majority.  (HS)

Government planning to use
Internet for education of
expatriate Finns

Finland’s five-party government is drafting this
country’s first policy program concerning expa-
triate Finns. A major focus of the program is
promoting Finnish language educational oppor-
tunities of Finns living abroad.

Finland defines expatriate Finns as Finnish citi-
zens who have moved to another country, as
well as their descendants, regardless of citizen-
ship or place of birth.

According to the program, Finnish schools
operating abroad will get more funding and a
system of grants is to be established to help
expatriate Finnish students to study in Finland.

There are also plans for a more extensive use
of the Internet in teaching expatriate Finns.
Teaching material is planned for Finnish history,
geography, culture, and civics.

The goal is to make it possible for Finns living
abroad to complete Finnish comprehensive, and
senior high school.

There are also plans to enhance the visibil-
ityand audibility of television and radio pro-
grams of the Finnish Broadcasting Company
YLE over satellite and short wave in different

countries.
(HS)

Unemployment going down

Labor Minister Tarja Filatov (SDP) forecast
Finnish unemployment to be cut in half in 2003,
which would mean targets set in 1995 would be
reached.

December figures indicate 320,000 Finns were
unemployed, and by 2003 the number would be
230,000, Filatov said. (TS)

WWF critizes forest
conservation in southern
Finland

The World Wide Fund for Nature (WWF), an
environmental organization, has criticized the
measures taken to conserve the forests of south-
ern Finland. According to the organization's for-
est manager Harri Karjalainen, the situation in
southern Finland is just as bad as in France and
Germany.

On the positive side the WWF notes that about
five percent of Finland's forests are still in a nat-
ural state. Finland also does not have super-effi-
cient forests of only one species of tree.

According to a recent WWF report, out of 50
forests worthy of protection, 39 are in Russia,
six in the Nordic countries, and just four in
southern Europe.

Finland's Ministry of the Environment has set
up a working group aimed at establishing a for-

est protection programme for southern Finland.
(HS)

Jenna and Aleksi continue
to make a name for themselves

The Population Register Centre has come out
once again with the list of names used for boys
and girls born last year, and the results indicate
that 1999's champions Aleksi and Jenna have
held on to their position as the most popular first
names given to Finnish children.

According to the Register, a total of 1,401 boys
have been given the name Aleksi in the past two
years, and 961 Jennas have been created. Either
the birth rate is dropping more sharply than -
thought or their popularity is waning somewhat,
since in 2000 there were 634 and 428 examples
of the two names.

After Jenna, the other Finnish girls' names in
the top five went to Laura, Veera, Anni, and
Julia. The most popular names for boys-who-
weren't-called-Aleksi were Ville, Jere, Niko, and
Eetu. Virtual Finland

Banks increasingly dividing
customers according to wealth

Finnish banks are increasingly dividing their
customers into the favored and the less favored
on the basis of their wealth. The more a cus-
tomer has deposited or borrowed, the better the
services offered.

Last summer Opstock Ltd, which is part of the
OKOBANK Group, established what it called
private banking services for preferred customers.
Now all large banking groups have a category
of "super customers."

The special private banks within the various
banking groups offer the same kinds of asset
fern io BANKS page 11

Bits and pieces

Opinions are divided on luring foreigners to
work in Finland, with employers saying it is the
only way to ease the worsening shortage of
workers and the employee side saying Finland's
unemployment problem needs to be solved first.

(HS)

The number of foreign tourists travelling to
Finland will continue to grow and reach record
levels this year with the fastest growth in Finn-
ish tour sales expected in Spain, Russia and
Italy, a barometer of 128 travel agents showed.

(KL)
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Finlandia Foundation

New York Metropolitan Chapter

Annual Gala Awards
Dinner Dance

Date: March 10, 2001

Place: The Union League
Club, 38 East 37th Street,
New York City.

Time: 6:30 p.m. cocktalils;
7:30 p.m. dinner dance.

The Finlandia Foundation
Metropolitan Chapter Gala
Dinner Dance is the major
source of funding for various
scholarship grants as well as
allowing the foundation to
acknowledge organizations
and individuals who have
made outstanding contribu-
tions to the Finnish and
American cultural dialogue.
The Finlandia Foundation is
by far the largest, private
supporter of Finnish culture
in this country. The founda-
tion grants annually over
$100,000 in scholarships and
grants to Finnish and Amer-
ican recipients.

Esa-Pekka Salonen,
Marja Roth-Sopanen
awards recipients

The Arts and Letters Award
will be presented to Maestro
Esa-Pekka Salonen, music
director of the Los Angeles
Philharmonic, for his contri-
butions in increasing Ameri-
can public awareness of Finn-
ish music.

Esa-Pekka Salonen

The Certificate of Merit will
be given to Marja Roth-Sopa-
nen, former president of the
Finlandia Foundation Metro-
politan Chapter, chairperson
of the Artist Debut Series and
a long-time active member
and board member.

Marja Roth-s‘opnnen

Guests of honor will include
H. E. Ambassador Jaakko
Laajava, ambassador of Fin-
land to the United States and
Madame Laajava; Hon. Jukka
Leino, consul general of Fin-
land and Madame Leino.

There will be a raffle and
silent auction.

The Union League Club was
founded in 1863 by a group of
concerned citizens to help
preserve the Union. Members
of the Union Club were
instrumental in establishing

the Metropolitan Museum of
Art and the American Red
Cross, in addition to helping
erect both the Statue of Li-
berty in New York harbor and
the Lincoln monument in
Union Square. Fifteen presi-
dents, seven senators, many
congressmen, diplomats and
cabinet members have been
members of the club during
the past 130 years.

Reception for Salonen

The Foundation is holding a
private reception to meet
Maestro Salonen on Sunday,
March 18, at 5 to 8 p.m. at
Scandinavia House, 58 Park
Ave., New York City.

For reservations, contact
Maija Arbolino (914-232-
3948) or Anneli Alperin (718-
442-5792). Separate invita-
tions were mailed to all
Finlandia Foundation Metro
members.

Thank you to

February Coffee Hostesses
Sylvia Hentila, Ellen Luthin
and Marja Roth-Sopanen and,
of course, special thanks goes
to film director and lecturer
Eila Kaarresalo-Kasari for a
most delightful and entertain-
ing program.

Welcome new members Tuo-
mo Aho, Lee Mackenzie and
Mika Roinila.

Upcoming Finlandia
Foundation events

April 6 - Membership pro-
gram meeting.

May 11 - Annual member-
ship program meeting.

June 24 - Annual family
picnic.

Other Finnish events

There will be Finnish Lu-
theran Congregation worship
services on March 18, April 8,
12 & 15 at the Park Avenue
Methodist Church, 106 E
86th Street, New York City.
For more information: Alpo
Niskanen (718-892-2712),
FinnRican @aol.com or Pekka
Vartiainen (212-427-9639).

The Finn Church of New
York will be holding worship
services on March 25, April
22 and May 27 at the Nor-
wegian Seamen’'s Church,
317 E 52nd Street (Betw. 1st
& 2nd Ave). For more infor-
mation: the Rev. Juhani
Peltonen (718-894-6178) or
Jjuhanipeltonen@finnchurch
ny.org
The Mika Pohjola Trio/Mika-
sonic will be playing March
16 with sets at 9 & 10:30
p.m. at Cornelia Street Café,
20 Cornelia Street, New York
City. Cover charge $7. For
more information: 212-989-
9318.

turn to NY METROpage 9
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For almost sixty years Paul Sjoblom observed
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INSIDE

Finnish Folkiore

by Leea Virtanen and Thomas DuBois

Finnish Folklore presents a survey and examples of
Finnish folklore from the 19th century to the present. Fin-
land has received influences from both east and west and
serves as an excellent showcase of European folklore in
general.

Guided by this book, readers may learn about how folk-
lore has been collected and researched in Finland, what
regional distinctions exist in the country's traditions, and
how fraditions have changed in the process of moderniza-
tion. An extensive anthology section features ancient allit-
erative poetry, such as formed the basis of the Kalevala.
Readers unskilled in Finnish can also find translated exam-
ples of rhymed folk songs, folktales, legends, and other
narratives, proverbs, riddles, jokes and contemporary gen-
res like children's folklore, urban legends, and anecdotes.

Tradition continues to live on in communications from
person to person, sometimes travelling thousands of miles
and over many national borders in the process. The same
item of folklore may acquire new meanings in new con-
texts. What is the linking thread of tradition? Humor, sex-
uality, fear, or laughter? Is it our eternal longing for happi-
ness or just the endless need of human beings to pass the
time with each other?

This book was made possible by the Finlandia
Foundation-Boston Inc. which supported the translation of
the manuscript.

Add $3 for postage & handiing

Soft cover, 297 pages, photographs & illustrations
(Mass. residents must also add $1.25
state sales tax)

RAIVAAJA
P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054

Eyewitness Reports of a Finnish-American journalist 1938-1997

Paul Sjoblom (1914-1997), jour-
nalist, translator and critic, spent a
lifetime bridging the linguistic and
cultural gap between Finland and
North America. In this collection
of his popular writings in Suomen
Silta, Sjoblom brings his wit, in-
sight and reporter's skills to bear
on the topics of Jean Sibelius, the
Winter War and the Continuation
War and Finnish identity.

He moves the topics out of the realm of dry reportage with
his vivid, first-person memories of 'How Sibelius Came to
Smoke the Same Cigar with Me' and his tongue-in-cheek
'Meat Mining in the Frozen North." He explains why
'Finland did not Capitulate' during the horrific fighting of
the Winter War and the Continuation War. With each
essay he addresses a different facet of the question 'Who
are the Finns?' and seeks to shed new light 'On Finnish
Identity.'

Glenda Dawn Goss, Ph.D., the award-winning musicolo-
gist and expert on Sibelius, enriches the understanding of
these essays with an introduction to Paul Sjéblom's life
and insigthfull commentaries on the topics covered in each
section of the book.

Soft cover, 205 pages
$12.50

Raivaaja, P. O. Box 600, Fitchburg MA 01420-0054

add $3 for postage & handling
(Mass. residents must also add
63 state sales tax)

THE MAGIC
STORYSINGER

FROM THE FINNISH EPIC TALE KALEVALA

RETOLD AND ILLUSTRATED BY M.E.A. McNEIL

S
AESOP Y
'ACCOLADE.

The marvelous,-fast and furious adventures of the great mythic
hero Viind (Viindmoinen) are delightfully retold here. From the
mysterious birth as the old-man son of the air maiden, to his woo-
ing of the daughter of Louhi the witch, great feats are accom-
plished and great feuds settled by means of magic songs and
spells. Humor, adventure and magic abound in this classic tale
with a lyrical simplicity that casts its own spell.

For all ages.

Add $3 for postage & handling

Hard cover, 111 pages, 18 full-color illustrations
(Mass. residents must also add 85 cents
state sales tax)

$16.95

P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054
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Seattle, WA

Exhibit on Finnish
wedding customs planned

Hera Wire Owen 1is collect-
ing information and artifacts
for an exhibit on Finnish wed-
ding customs for the Suomi-
Finland Room at the Nordic
Heritage Museum in Seattle.

She would be happy to hear
from anyone who has attend-
ed or studied about the tradi-
tional kruunuhéit or crown
wedding.

Eliisa Salmi-Saslaw recent-
ly crafted a crown for use in
the exhibit and sent it all the
way from her home in Kailua,
Ha-walli.

Weddings of immigrant
Finns in America are also of
interest for the exhibit.

Contact Hera Owen at 206-
781-0515. FFSC

NY METRO
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Maestro Esa-Pekka Salonen
will be conducting the Los
Angeles Philharmonic New
Music Group on March 16, 8
p.m., at Alice Tully Hall,
Lincoln Center, New York
City. Pre-concert lecture at 7
p.m. in the Stanley H. Kaplan
Penthouse.

On March 18, at 3 p.m.,
Maestro Salonen will be con-
ducting the Los Angeles Phil-
harmonic Orchestra at Avery
Fisher Hall, Lincoln Center.
Soloist will be Olli Mustonen,
piano. For more information:
212-721-6500 or www.lincol-
ncenter.org

Recent films from Finland
will be shown by the Ameri-
can Scandinavian Foundation
at 6 p.m. on April 4, 11, 18
and 25 at Scandinavia House,
58 Park Ave. at 38th Street,
New York City. Tickets are $8
(84 for ASF members). For
more information, call 212-
879-9779.

The Amercian Scandinavian
Foundation will be sponsoring
a Finnish playgroup for chil-
dren ages 3-5 from 12:30 to
1:30 p.m. on April 14 at
Scandinavia House.

On April 21 at 12:30 p.m.
the American Scandinavian
Foundation will present chil-
dren's films from Finland at
Scandinavia House.

Finlandia Foundation NY Metro

Raivaaja Publishing
Company

Annual Meeting

Saima Park
67 Scott Rd.
Fitchburg, Mass.

SATURDAY
April 7, 2001

Registration begins at
9:30 a.m.

The meeting will start
at 10:00 and business
will be handled according
to the by-laws.

All shareholders are
asked to attend and if
they cannot, designate
an authorized proxy.

TRACEY L. DUGGAN
Secretary

Finlandia Foundation

Boston Chapter

Tenor Pentti Hietanen
to sing in Sudbury concert

BOSTON - Finlandia Foun-
dation-Boston is proud to
present tenor Pentti Hieta-
nen, one of the most popular
singers from Finland, in con-
cert at 3 p.m. on Saturday,
March 17, at St. John's Lu-
theran Church, 16 Great
Road (Rt 117), Sudbury.

Hietanen will be accompa-
nied by his wife, Heini Kivi-
méki-Hietanen. His selections
will include works by Meri-

kanto, Kaski, Bach, Falvo and
Lloyd-Weber.

We hope that many of you
will attend this special event
and enjoy the beautiful voice
of this renowed Finnish tenor
with a wide repertoire.

There will be a reception fol-
lowing the concert.

Finlandia Foundation -Boston Inc.

Storm delays paper

This week's edition has been-

printed and mailed on Friday,
March 9, due to the storm.

SEEN

ELSEWHERE

"Marimekko blooms again,"
writes the Sunday New York
Times in its March 4, 2001
edition.

"Marimekko, the Finnish
textiles and clothing company
popular in the 1960's for its
folk-modern graphics, is now
enjoying a renaissance in
stores," according to the
paper.

The Marimekko women's
collection is available at

Anthropologie, and Marimek-
ko-inspired prints can be
found at Henri Bendel and at
Olive & Bette.

The article mentions two
young designers, Tracy Feith
and Page Novick, who have
corporated Marimekko fabrics
into their own lines, for dress-
es and handbags.

"I found some vintage fabric
at a yard sale, adn it was so
fresh to me," Novack is quoat-
ed saying. "It's the antidote
to the ditsy Liberty of London
florals we were doing last
year. It's graphic and cool,
without being too sweet," she
adds.
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Mar. 29

Apr. 4

MAINE
Mar, 18

Mar. 14

Mar. 17

Mar. 18

Apr. 7
Apr. 8
MICHIGAN
Mar. 16
Mar, 23

Mar. 24

Kalenteri

CALIFORNIA

— Organ concert by Vicki Gornick, Finlandia Foundation
Performer of the Year, 2 pm, Finnish Lutheran Church of
Los Angeles, 15520 Sherman Way, Van Nuys. Sponsored
by Finnish Lutheran Church of Los Angeles and LA
Finlandia Foundation. Info: 310-547-2056.

— Los Angeles Finlandia Foundation membership meeting,
1-4 pm, Pasadena Historical Museum, 470 West Walnut,
Pasadena. Program: Jim & Sirkka Aldridge will display and
discuss their collection of Finnish war memorabilia.

— Los Angeles Philharmonic in concert, Esa-Pekka
Salonen conducting, 8 pm, Dorothy Chandler Pavilion, Los
Angeles. Program includes Sibelius' Symphony No 7. Info:
www.laphil.org

— Los Angeles Finlandia Foundation Annual Awards
Luncheon, noon-4 pm, Sportsmen's Lodge, 12833 Ventura
Blvd, Studio City. Honorees are Albert & Betty Jokela.
Entertainment by dancers Milla Korja & Petri Kauppinen.
Info, reservations: 805-686-1101.

— Film 'Pathfinder,' 2:30 pm, Dining Room, Kaleva Hall,
1970 Chestnut St, Berkeley. 1988 Norwegian classic
drama (directed by Nils Gaup) about the perils of a Saami
tribe in Lapland 1,000 years ago. Video format in Saami
with English subtitles. Info: 510-849-0125,

— Los Angeles Finlandia Foundation membership meeting,
1-4 pm, Pasadena Historical Museum, 470 West Walnut,
Pasadena. Pot luck luncheons; all are welcome. Program:
‘The Survivors - North American Finns in Stalin's Russia'
video by Anita Hokkanen Middleton. >

CONNECTICUT

— Finnish American Heritage Society St Urho's Day mys-
tery ride & dinner, 1 pm, Finnish Hall, 76 North Canterbury
Rd (Rt 169), Canterbury. Info: 860-546-6671 or info@fahs-
ct.org

— Genealogy Workshop, time to be announced, Finnish
Hali, Canterbury. By reservation only. Info: 860-546-6671
or info@fahs-ct.org

— Finnish American Heritage Society membership meet-
ing, 7 pm, Finnish Hall, Canterbury.

— St Urho's Day Mojakka Dinner, Program & Dance, 6 pm,
Finnish American Club, 6016 Delaware, New Port Richey.
Advance tickets required. Info: 849-6349, 845-0097, 942-
3916.

- Fashion show & luncheon, 12 noon, Finnish American
Club, New Port Richey. Tickets advance sale only.

— Membership meeting & pot luck, 12 noon, Finnish
American Club, New Port Richey.

— Finnish American Heritage Society of Maine monthly
meeting, 2 pm, Heritage Center, Maple St, West Paris.

MASSACHUSETTS

— Finnish Center at Saima Park monthly membership
meeting, 7:30 pm, Saima Park, 67 Scott Rd, Fitchburg.
Program & refreshments hosted by the Skating Commit-
tee.

— Suomi-koulu of New England, 10 am, Waldorf School,
Lexington. .
— St Patrick's Dinner Dance, 2 pm, Viking Club, 410
Quincy Ave, Braintree. Corned beef & cabbage, Scan-
dinavian music & Irish step dancers. Info, reservations:
781-848-3576.

— Suomi-koulu of New England, 10 am, Waldorf School,
Lexington.

— Accordion Jamboree, 3-7 pm, Viking Club, Braintree.
Info, tickets: 781-848-3576 or 781-659-2206,

-8t Urho's Day Celebration, 5:30 pm, Finnish Center,
35200 W Eight Mile Rd, Farmington Hills. Supper &
Finnish-American fun. Info: 248-478-6939.

~ Supper, 5:30-8 pm, lounge, Finnish Center, Farmington
Hills. Music by Soittoniekat.

— Finnish-American Society of West-Central Michigan St

Events subject to change without notice

Mar. 26 - Kalevala program, 3 pm, Finnish Center, Farmington

MINNESOTA
Mar. 18 — 23rd annual Southern Minnesota St Urho's Day

Apr. 21

Apr. 22

May 6-11 — Spring Adult Week, Salolampi Finnish Language

NEW YORK

Mar. 16 — Los Angeles Philharmonic New Music Group, Esa-Pekka

Mar. 17 — Stravinsky Symposium, 10 am-1 pm, Stanley H Kaplan

Mar. 18 — Los Angeles Philharmonic, Esa-Pekka Salonen conduct-

Mar. 20 - Lecture 'Marvelous Magic and Medieval Accuracy in

Mar. 21 — Pittsburgh Symphony Orchestra to perform Sibelius
Mar. 26 — London Sinfonietta to perform 'Symphony Seven' by
Apr. 4, 11, 18, 25 — Finnish film festival, 6 pm, Victor Brge Hall,

Apr. 14— Finnish playgroup fcr children ages 3-5, 12:30-1:30 pm,

Apr. 21— Children's films from Finland, 12:30 pm, Scandinavia
House, New York City. Info: 212-879-9779.
PENNSYLVANIA

Mar. 17 - Finnish American Society of Delaware Valley 'Klubipubi'

July 26-29 — FinnFest USA 2001, Villanova University, Villanova.

TEXAS

Apr. 12— Finnish-American Society of Dallas/Fort Worth monthly

WASHINGTON
Mar. 14 - Los Angeles Philharmonic, Esa-Pekka Salonen con-

Apr. 29

Urho's Day Celebration, 7:30 pm, Westgate Bowl, 4486
Alpine NW, Comstock Park.

Hills.

Celebration, 1-5 pm, K C Hall, Medford. Pot luck meal,
marketplace. Info: 567-451-0772 or maki@Il.net

— Maria Kalaniemi, 1 pm, Cedar Cultural Centre,
Minneapolis. Tickets: 612-338-2674 ext 2. A feature of the
Nordic Roots Festival.

— Varttina, 7:30 pm, Cedar Cultural Centre, Minneapolis.
Tickets: 612-338-2674 ext 2. A feature of the Nordic Roots
Festival.

Village, Turtle River Lake, County Highway 20, Bemidiji.
Info: www.finnsonline.org y

Salonen conducting; with Olli Mustonen, piano, 8 pm, Alice
Tully Hall, Lincoln Center, New York City. All-Stravinsky
program. Tickets Alice Tully Hall Box Office or
CenterCharge 212-721-6500.

— Mikasonik, 9 & 10:30 pm, Cornelia Street Café, 29
Cornelia St, New York City. Info: 212-989-9318.

Penthouse, Lincoln Center, New York City. Christopher
Hailey, moderator; Esa-Pekka Salonen, Olli Mustonen
among participants. Free admission.

ing, Olli Mustonen, piano, 3 pm, Avery Fisher Hall, 70
Lincoln Center, New York City. All-Stravinsky program.
Tickets Avery Fisher Hall Box Office or CenterCharge 212-
721-6500.

Finnish Folklore' by Aili Flint, senior lecturer in Finnish at
Columbia University, 6 pm, Victor Borge Hall, Scandinavia
House, 58 Park Ave, New York City. Reservations: 212-
847-9746.

Symphony No. 2 in D Major Op 43, 8 pm, Carnegie Hall,
New York City. Tickets: CarnegieCharge 212-247-7800.

Charles Wuorinen, 8 pm, Carnegie Hall, New York City.
Tickets: CarnegieCharge 212-247-7800.

Scandinvia House, 58 Park Ave, New York City. Tickets:
212-879-9779.

Scandinavia House, New York City. Sponsored by
American Scandinavian Foundation.

evening, 6 pm, Ritva & Tom Dale's, Kennett Square.
Finnish music of the late '70s & '80s including Eppu
Normaali, Juice Leskiren and Hassisen Kone. Limited
space. Reservations, info: 610-444-1250.

Info: Phone 856-489-1594; FAX 856-489-1106; e-mail:
mail@finnfest2001.org; web site: www.finnfest2001.org

meeting, 7:30 pm, Walnut Hill Lutheran Church, Royal
Lane & Webb Chapel, Northwest Dallas.

ducitng, 7:30 pm, S Mark Taper Foundation Auditorium,
3rd Ave between Union and University, Seattle. Progam to
include Sibelius: Symphony No 7.

- Finlandia Foundation Seattle Chapter annual meeting, 1
pm, Maki Hall, Finnish Lutheran Church, Ballard.

Tt s
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Short trips
near Helsinkl

One of the short trips we
read about in the paper was
to the Kerava Art Museums.

Before getting there the bus
went along the banks of Lake
Tuusula which was about a
half hour drive from Helsinki.
About 100 years ago many
Finnish masters of literature,
fine arts and music lived by
this lake.

On this Tuusula Lake road I
enjoyed the lovely scenic ride.
We passed the Lotta Museum
where the story of the world's
largest voluntary women's

Summer in Finland 2000

organization is told. Some of
the masters' homes are open
to the public but stops here
were not scheduled; our des-
tination was the Kerava mu-
seum. I would like to tour
some sometime.

The Kerava Art Museum is
in what used to be an old
rubber boot factory that has
‘been renovated with its tradi-
tional elements intact. From

the town's 50th and 60th

anniversaries donations were
channeled into works of art.
The art and culture associa-
tion organized an annual cir-
cus and from small begin-

Naxos record label has
faith in Finnish musicians

Finnish jazz and world music getting
international distribution

The Naxos record label,
which established its world
reputation as a producer of
recordings of classical music,
launched its jazz series in
1997 and last year, it founded
Naxos World, specialising in
world music.

This year Naxos is releasing
12 world music albums and
12 jazz albums. Included
among these are four Finnish
jazz records and three record-
ings of Finnish world music.

For Finnish musicians to get
30 percent of the new titles in
such a competitive market is
seen as a major achievement.
Jan Vaaka of Fg-Naxos points
out that Andrew Sun, the
head of the company's world
music series, was offered
1200 demo recordings last
year.

"Finns have been successful
on the jazz side, thanks to the
New Music Orchestra UMO,
among others, and an inner
circle of sorts has been estab-
lished. The charity recording
Mozambique Relief by Eero
Koivistoinen was also very
successful," Vaaka says.

Kolvistoinen's recording was
also one of the first to be
released by Naxos World.

The first Finnish releases on
the Naxos label for the year
2001 came out in February
when the debut recording of
the Finnish Afro-Cuban Jazz
Orchestra of Jere Laukkanen
appeared in the Naxos Jazz
series, and Rainbow Dream,
the first recording of the
Finnish-African group Good
People was released under of
the Naxos World label.

The recordings will have
worldwide distribution. With
their reputation for low
prices, Naxos recordings are
sold in 120 countries. No
other record label can achieve
such extensive distribution,
at lest not for what is consid-
ered "marginal music".

"l got in touch with a few
record companies and Naxos

Jazz took the bait right away,"
says Finnish composer and
orchestra leader Jere Laukka-
nen.

The first recording by Lauk-
kanen's orchestra got its in-

ternational release a while
ago, and the reception has
been positive, especially in
the United States.

Laukkanen's big band has
22 musicians. There are cer-
tain practical problems in-
volved with such a large
group of musicians. Still,
Laukkanen feels that the con-
cept is musically quite re-
warding, and he says that he
has not had any difficulties in
keeping top talent in his
band.

The recordings are a fresh
combination of Afro-Cuban
rhythms and European jazz.
Particularly interesting is
Laukkanen's composition in-
volving a suite of three
prayers rooted in the religious
mythology of the Joruba tribe.

"The spirit rises from Cuban
folklore, but the music is new
and free," Laukkanen says.
The Cuban member of the
band, flute player Joel Terry,
does not believe that the
same kind of vision of Afro-
Cuban ritual music could
have happened in Cuba itself.

The orchestra's pianist,
Lenni-Kalle Taipale finds typi-
cally Finnish tones in the
music. Meanwhile, the first
recording of Taipale's own
jazz trio (Naxos Jazz) became
the first gold record in the
history of Finnish jazz.

The Good People group led
by Suikki Jadska was launch-
ed in the mid-1990s, al-
though its roots go back to
the early 1970s. Jadska's
group Super Suikkis won the
Finnish championship com-
petition in rock music in

1972, and the Afro band
Osibisa was a major influence
in his music.

"Tabula Rasa came in sec-
ond", Suikki points out with a
smile.

His orchestra, whose music
has a strong African influ-
ence, has nearly 20 musi-
clans. Vocalists include Ami
Aspelund, Ismaila Sané, lke
Chime and Meissa Bige.

Good People like to perform
at schools and child day care
centres, using their music to
promote their message of tol-
erance, Virtual Finland

By Onerva Lovejoy

nings it has become the
town's most conspicuous
public event. The receipts are
signified to building up the
present collection of art works
and to help maintain the buy-
ilding.

All the museum's activities
are voluntary. There is no
permanent salaried staff. In
the exhibitions predominance
is given to modern Finnish art
and works of masters who
have had a strong influence
on modern art movements.

This 75th jubilee exhibition
showed over 100 paintings by
Reider Sarestéoniemi (1925-
1981). First we saw professor
Matti Saanio's photographs of
Sarestoniemi and were tald
about his life.

The paintings were very col-
orful with exotic vision. They
convey an impression of the
strengths and beauty of the
nature of Lapland's dark
Arctic winter and the joys
brought by the never ending

sunlight of the summer
nights. He shows himself
with a large black beard and
black hair as a ghost. Many
of his paintings have animals:
white ptarmigans (riekko),
angry or sensitive lynx (ilves)
bears and deer.

We were told that sometimes
he would paint lying on the
floor and just letting the paint
flow down. We saw this in
some of his trees. I liked the
effect. Almost all of his pic-
tures had a crescent moon.
His early paintings were
mostly portraits. One was a
red angel.

I liked the animal paintings
best. One that impressed me
was a swimming deer. When
I first looked at it I saw only a
black line across the canvas,
but reading the name "Swim-
ming Deer" I looked again and
saw some heavier lines on
one end of the line, (the horns
on the head of the deer). I
also liked a Lapp village
painting and the cut forest
with just stumps left and the
birch trees carried away.

The paintings were very
large and had been collected
from other museums and pri-
vate collections. Some were
being shown publicly the first
time. This was an excellent
exhibition.

Fiskars

The bus trip to Fiskars was
another one day trip. It was
five hours, arranged by the
Finnish Travel Bureau. We

left from Esplanade Park on
the English language tour.
Their tours are in Finnish,
Swedish, German, Spanish,
Russian, Japanese, English
and even in Latin.

On the way there we trav-
elled west through farms,
meadows and forests. I saw
contented cows, frisky horses,
old wooden houses, red barns
and the lovely wild lupins.
On the bus we were treated to
a video presentation about
Fiskars.

The town of Fiskars is only
75 kilometers from Helsinki
in the picturesque valley of
the Fiskars River flowing thru
the middle of it. It is a lovely
iron works village established

in 1640. Many of the old
buildings have been restored,
incuding the old manor
house. All belong to Fiskars
plus 15,000 hectars of un-
touched forest.

Fiskars was 350 years old
last summer. The company
has been processing iron
uninterrupted ever since.
There is no smelting of iron
now but the company does
manufacture a variety of high
quality tools and high tech
equipment.

The folding shovel used by
the U.S. Marines is very pop-
ular as are the orange handle
scissors (orange for right
hand scissors and red han-
dles for left hand). 50,000
scissors sold last year.

There are industrial opera-
tions around the world in 11
countries. It is still a Finnish
company with only a fifth of
its shares held by foreign in-
terests. It now generates over
95 percent of its sales abroad.
Of the 5,000 employees 3,400
are based in the U.S. factory
which opened in 1977,

The success of Fiskars is
due because there are contin-
ual advances in each product
(knives, scissors, cutlery and
heavy farm equipment like
plows) and its commitment to
the workers (homes, schools,
hospitals, stores, and recre-
ation halls). In early days

turn to SUMMER page 11

A vlew of the Fiskars school and stables.
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'War and Remembrance'
generates lively discussion

LOS ANGELES, CA - "War
and Remembrance in Fin-
land," an afternoon program
of readings and reflections
presented at Loyola Mary-
mount University in Los An-
geles on Saturday, February
17th, 2001, attracted more
than fifty participants and
will be remembered as one of
the community's premier
events of the season.

K. Borje Vahamaéki, Profes-
sor of Finnish Studies, Uni-
versity of Toronto, spoke on
"The War Experience in Finn-
ish Literature," and Varpu
Lindstrém, Chair of the
School of Women's Studies,
York University, chose as her
topic "The Impact of Finland's
Winter War and Continuation
War on the Finnish Commu-
nities in North America."

The program represented a
return engagement for the
wonderful scholarly team

from Toronto who had pre-
sented, in February of year
2000, a "Workshop in Finnish
History and Culture," and
had gained a faithful following
in Los Angeles. Both presen-
tations were warmly received
and generated lively discus-
sfons.

Guests of honor at the event
were Finnish war veterans
and lottas. Participants in-
cluded undergraduate and
graduate students, faculty
members from area universi-
ties, the teacher and students
of Loyola Marymount Univer-
sity's extremely successful
and continuing evening class
in "Finnish Language and
Culture," and members of the
many Finnish-interest groups
of Los Angeles.

A lavish reception followed
the presentations in the sleek
and ultra-modern University
Hall, located at the west end

-

Maria Serenlus, Consiil General of Finland with professor

John Grever.

photos: Elissa della Rocea

£
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Mirja Covarrublas, information officer at the consulate with LAFF members, Dana Gray,

Terrisa Jurgens Nelson (president), Marilyn Kujala (vice president), Elissa della Rocca
(past president) and Varpu Lindstrém, presenter.

of the lush 100-acre campus,
nestled into the bluffs which
overlook the Ballona Wet-
lands, Marina del Rey, and
the Pacific Ocean.

At the reception, generously
sponsored by the Consulate
General of Finland in Los
Angeles, guests had the op-
portunity to engage in infor-
mal discussions with the pre-
senters, Vahamaki and Lind-
strom, to meet their host, Dr.
John Grever, Chairman of the
History Department, and to
exchange information and
ideas with consular represen-
tatives, including Maria Se-
renius, Consul General of
Finland and Jaak Treiman,
Honorary Consul of Estonia,
both in Los Angeles.

Sponsoring the program
were the Department of His-
tory, Loyola Marymount Uni-
versity, and the Los Angeles
Finlandia Foundation. For
additional information on
"Finnish Language and Cul-
ture Classes" taught by Tuula
Stark, Ph.D., at the Univer-
sity, please contact The Di-
vision of Continuing Educa-
tion, Loyola Marymount Uni-
versity by phone (310) 338-
1971 or on the web: "http:
/ /conted.lmu.edu/conted"

For information about the
Los Angeles Finlandia Foun-
dation, please phone presi-
dent Terrisa Jurgens Nelson
at (310) 547-2056.

SUMMER
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boys at an early age were
apprentised to the craftsment
and generally hired so gener-
ations have been employed.

When the company trans-
ferred production to more
suitable sites elsewhere, this
village was becoming deserted
and services were disappear-
ing. However, the beautiful
surroundings attracted arti-
sans and handcrafters and
they organized a cooperative
which now has 80 members
(Fiskars Art Community).

We visited the two exhibi-
tions. One showed the use of
wood. We saw many interest-
ing things made from wood.
The other exhibition was
making a nail. One member
of our group made a nail
when we visited the black-
smith workshop. It certainly

was a slow process to forge
nalils at early times.

We had an hour to wander
on our own . after the tour.
From the shop I bought a
meat cutting knife and a pair
of fingernail scissors.

BANKS
Jrom page 7

management services as
smaller asset management
companies do. The added
benefit offered by the banks is
basic banking services at a
private branch office.
Competition over wealthy
customers is intensifying.
Nevertheless, there are plenty
of customers to go around.
(HS)

Terveisii Floridasta,

In the February 7 issue page
3 lower right column there is
an article where the word
KSYLITOLIN is used several
times. I find it impossible to
pronounce the word and can
not find a definition for it in
my dictionary.

I am now asking your help
to aid in its definition. To me
it appears to be a misspelling.

Your Reader
Bob Katvala
via email

KSYLITOLIN (s a genetlve
(possesstve) form of the
Finnish word KSYLITOLI. The
English translatlon for this
word (s xylitol.

Xuylitol ts a crystalline alcohol
that is a derivative of xylose,
obtained especlally from birch
bark, and (s used as a sweet-
ener.

March is Women’s History Month

Here is a selection of memoirs written by
Finnish American women available
from RAIVAAJA BOOKSTORE

Memories of a Sailor, His Angel & Me

by Irja Wenstrom

Growing up in New Jersey, New York City and Connecticut
in the 1920s & '30s

softcover, 193 pages, illustrated with photographs $12.95

My Story, Inkeri's Journey

by Inkeri Vaiananen-Jensen

The author writes of her childhood on Minnesota's Iron
Range, the Depression, World War II, marriage and children,
and 'discovering' Finland.

softcover, 183 pages, illustrated with photographs $12.95

Me and My Life

by Maria Lindroos ;

The author, born in northern Finland in 1894, came to the
U.S. in 1916. She recounts growing up in Finland, immigra-
tion and life as a young single woman holding various jobs
from maid to textile worker in north central Massachusetts.

hardcover, 129 pages $7.50

The Finn in Me

The Chronicles of a Karelian Emigrant

by Sinikka Gronberg Garcia

This author retraces the steps of her long, and sometimes
frightening, life journey from Finnish Karelia to North
America and, finally, the U.S. When she was eight years old
the Winter War forced her family out of their home. The
author's diaries and journals from the 1930s to the '50s form
the basis of this book.

softcover, 116 pages, photographs $9.95

A Coming Home For Me

by Aili Jarvenpa

She writes of her youth in 1920s & '30s Cloquet (MN), about
her relatives and also essays, fiction, humor, translations and
poetry.

softcover, 88 pages, photographs 3 $10.00

Helmi Mavis: A Finnish American Girlhood
by Mavis Hiltunen-Biesanz

Growing up in a small farming community in northeastern
Minnesota, 1920s & '30s.

softcover, 200 pages, illustrated with photographs and drawings

$12.95

add $3.00 per order for postage and handling
(Mass. residents must also add 5% state sales tax)

ORDER FROM
RAIVAAJA
P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054
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Center. A Saturday Night
Dance on campus will be
offered the same evening.
Central to many perfor-
mances will be the Great
Stage at the Pavilion, the
huge air-conditioned basket-
ball and gymnasium facility
in the center of the campus.
Seating is available for several

thousand. Large electronic
billboards will continuously
display updated event infor-
mation. The Pavilion will also
house the famous Tori, mar-
ketplace for Finnish and
Scandinavian articles, where
numerous vendors will be
offering their goods for sale.
Also within walking distance

eastern Finland.

$18

The latest Kalle Pddtalo novel in English

N |
!
~a
“(t » ] 7 7 Ao "‘ o
o . Kalle Piiiitalo ‘5.; &L‘?,
: M N iy

Before the Storm is Richard Impola's latest addition to his
translation of Kalle Padatalo's five-novel Koillismaa series.

in this volume Pédétalo's characters experience the improv-
ing outlook after the depths of the depression and the out-
break of the Winter War. Before the Storm (titled Selkosen
kansaa in Finnish) follows Our Daily Bread and preceeds
Storm Over the Land in Péitalo's chronicle of life in north-

add $3 for postage & handling
(Mass. residents must also add 90 cents

RAIVAAJA
P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0054

state sales tax)

RAIVAAJA

SUBSCRIPTION
AND/OR
ADDRESS CHANGE
NAME
ADDRESS

New subscription

Payment $

Renewal

SUBSRIPTION RATES:
USA: 12 mo. — $28.00; 6 mo. — $20.00; 3 mo. — $16.00
OUTSIDE USA: 12 mo. — $33.00; 6 mo. — $25.00

Raivaaja
P.O. Box 600
Fitchburg, MA 01420-0054
Phone: 978-343-3822 Fax: 978-343-8147

are campus buildings that
will house seminars, lectures,
exhibits, displays and offer a
variety of food services.

The Registration Package
includes ticketed events, but
many events open to all regis-
trants and other attractions
to be announced later will be
spelled out in the Program
Book, available at Registra-
tion.

Tourist attractions

In the days before and at
festival's end, fully scheduled
tours will visit what many
Finns regard as the most im-
portant historical sites and
popular venues in the Mid-
Atlantic states.

Kalmar Nyckel, the full-scale
sailing replica of the ship
which brought the first
Swedes and Finns to this con-
tinent in 1638 near Wilming-
ton, DE, will be at Penn's
Landing on the Philadelphia
Delaware River front for festi-
val tour groups. It will be
ready to "take on all boarders"
for modest fees and potential-
ly offer short cruises, starting
on Tuesday, July 24 and con-
tinuing through Sunday, July
29. Kalmar Nyckel Founda-
tion sponsors the ship as a
program of The Swedish Co-
lonial Society. At the Ameri-
can Swedish Historical Mu-
seum in Philadelphia, the
Society will present a Special
Exhibit for FinnFest USA
2001 and looks forward to
receiving many visitors during
the festival.

This will be linked with
tours of the New Sweden Co-
lony in which lecturers relate
the history of Finnish and
Swedish colonists of the peri-
od along the Delaware River
and which will include visits
to the Finnish-American Ter-
centenary Celebration park,
with its dramatic Aaltonen
monument.

Other tours include visits to
the precious symbols of the
nation's birth and indepen-
dence at Valley Forge and in
Philadelphia, Ellis Island and
the Statue of Liberty and
Washington, DC, including
the Embassy of Finland.

Transportation
and housing

Villanova University is cen-
tral to the lnterlocklng.net-
work of road, rail and air ser-
vices that characterizes the
eastern seaboard. Philadel-
phia International Airport is
linked by shuttle, bus and
rail services. Main stop for
passenger train service is in
Philadelphia's central area
and bus and rail links to the
campus are readily available.

I - 95 runs through Philadel-
phia parallelling the Delaware
River. This connects with the
Schuylkill Expressway, I - 76,
which leads toward the cam-
pus area some tens of min-
utes westward and on to the
Pennsylvania Turnpike at
Valley Forge.

The campus is located south
of I - 76 and 1is accessible by I
- 495, This intersects with US
Rte 30 and the campus is a
short distance east.

A principal benefit of Villa-
nova University as the festival
venue is the availability of on-
campus apartment-style
housing in several arrange-
ments, all air conditioned and
with the usual live-in ameni-
ties, including TV connec-
tions, voicemail and lobby
computer access. Public ac-
cess computers are located
elsewhere on campus, along
with a US Postal Service
office.

Additional housing arranged
for at discounts by FinnFest
USA 2001 is minutes away in
a cluster-of hotels and motels
at King of Prussia, PA.

Shuttle bus Campus and
Hotel Service loops will pro-
vide convenient transport, in-
cluding provisions by ar-
rangement for those with lim-
ited mobility. Passenger cars
and self-contained RVs may
park on campus, while camp-
ers will find local sites nearby
with normal hookup services.

Registration and
contact information

The registration package is
designed to provide basic in-
formation about the festival
and the procedures and price
information that will be need-
ed in completing the form.
Prompt return is advisable,
especially for popular ticketed
events and housing reserva-
tions.

FinnFest USA 2001 will
operate on-campus registra-
tion and problem resolution
facilities beginning on Satur-
day, July 21 Noon, and con-
tinuing through the festival
period. All registrants, includ-
ing those registering by mail,
must begin their visits at this
facility to complete arrange-
ments for ticketing, parking,
housing access cards and
other services.

The FinnFest USA 2001
office at Villanova University
is now staffed by Finnish-
speaking personnel, with
assistance in Swedish avalil-
able at need, during normal
business hours in the East-
ern Standard time zone.
Every effort is being made to

provide prompt feedback in
answer to questions and for
resolution of registrants' con-
cerns.

Contact information is as
follows:

FinnFest USA 2001, c/o
Financial Services Building,
800 Lancaster Avenue, Villa-
nova, PA 19085. Voice: 610-
519-6758; e-mail: mail@finn-
fest2001.o0rg; Internet: www.
finnfest2001.org

Esko Townell
FinnFest USA 2001
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Xavier women's
Hoopsters take

Atlantic-10 title

Led by Taru Tuukkanen and
her 25 points, the Xavier Uni-
versity women's basketball
team won its first ever regular
season Atlantic 10 Division
championships by defeating
St. Bonaventure at Olean,
N.Y., on Feb. 25.

Jennifer Phillips had 24
points and Reetta Piipari had
10. Tuukkanen also had nine
rebounds and Piipari led the
team with eight assists be-
sides scoring three 3-point
baskets.

Xavier completes its regular
season with 25 wins and 2
losses, with a 15-1 Atlantic-
10 results. It has won its last
15 games. Tuukkanen, a 6'3"
senior from Helsinki was the
teams top scorer all season
and a major factor in the
Musketeers division champi-
onship.

Now it's on to the post-sea-
son competition!

Aaltonen only Finn

to compete at Lisbon

Shotputter Timo Aaltonen
will be the only Finnish ath-
lete to compete at the World
Indoor Track & Field Cham-
pionships at Lisbon March 9-
11. Accotrding to the Finnish
Track Association (Suomen
Urheiluliitto).

Jarno Kultanen
scores first NHL goal

at Boston

Finnish defenseman Jarno
Kultanen scored his first ca-
reer National Hockey League
goal as his Boston Bruins
defeated the Phoenix Coyotes,
7-4, on Feb. 27 at Boston.
Jyrki Lumme of Phoenix
scored his fourth goal of the
season in this game.

New Yorkin
Suomalainen
Evankeiisluterilainen
SEURAKUNTA

at Park Avenue
Methodist Church
106 E. 86th St., NYC 10028

Services in Finnish language
Sundays 3 p.m.

For further information:
212-838-2849
718-892-2712

THE FINLANDIA
FOUNDATION

NY Metropolitan Chapter, Inc.

Meetings every 2nd
Friday of the month from
October through May.

The Estonia House
243 East 34th St., NYC
Mailing address for
information
P.O. Box 2590
Grand Central Station
New York, NY 10163

Consulate General

of Finland

866 United Nations Plaza
Suite 250

New York, NY 10017
Tel: (212) 750-4400
Fax: (212) 750-4418
E-mail:
finconny@ix.netcom.com

Please visit our web site at
www.finlandnyc.org for
information on our services,
Finnish events in the
New York area and general
information about Finland.
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